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PREFACE

THE Introductory Punjabi is intended primarily for those whose
mother tongue is not Punjabi but are native speakers of any other Indian
language. Hence, some familiarity with the Punjabi cultural items is pre-
supposed. The non-Indian may, however, also be able to use this text
with profit since the lessons are properly graded. This introduction to
different grammatical characteristics of the Punjabi language is gradual
and each pattern is repeated over and over again. Unfortunately, it has
not been possible to present the sound structure of our language in the
same manner. But it should be sufficient to point out that because of the
development of what are technically called, the tones, the pronunciation
of Punjabi differs radically from Hindi or other Indian languages. The
best way to acquire fluency is to imitate a native Punjabi speaker and
not to depend too much on the spellings.

Ujjal Singh Bahri
Paramijit Singh Walia

L
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Notes on Pronunciation and Orthography

The spoken form of Punjabi has 10 vowels, 29 consonants, and a
significant feature of nasalisation, represented by different letters and
diacritic marks in the written form. The name Gurmukhi, which literally
means “from the mouth of the Guru” refers to its use in the Granth

Sahib, and is written from left to right. The alphabet is also called T3t
Painti’ ‘the thirty-five’ from the fact that the basic repertoive of
consonants and consonant-like symbols, numbers thirty-five. The
characters are normally alligned below the line of writing. The major
symbols represent consonants. Vowels other than ‘A’ are indicated by
accessory symbols (called lagga(n)-matran(n), written around the
consonant/vowel symbols. When a syllable begins with a vowel, a vowel
bearer, a consonant-like symbol (§, ™, €) indicating the absence of
consonant, 15 used.

One of the most important feature of the sound structure of the
Punjabi language is the existence of what is technically calied tones.
These tones are phonetic realisations of pitch and duration and roughly
correspond to the kh, dh, Dh, jh, gh séries of consonants of Hindi and
other North Indian languages. For a beginner who is having his first
contact with Punjabi, it is sufficient to know that sounds of the Punjabi
language are quite different from other Indian languages. And, the best
and the only way to learn to pronounce the sounds of our language
properly is to imitate a native speaker of a standard variety. The technical
descriptions concern only the specialist. '
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2 INTRODUCTORY PUNJABI
The Alphabet

The thirty-five basic consonant or consonant-like graphs are as

follows :

Actual or

Form Name
phonetic value

d k kakka

Y kh khakkha

ELl g gagea

W k(h),-h-g k(h)agga

) —nga

9 ch chacha

B chh chhachha

H j JAjja

g c(h), c-h- c(h)ajja

4 -nj njanja(n)

2 T tianka

5 th ThaTha

Ef D DADDa

€ T(h), -h-p T(h) ADDA

-5 N NanNa

3 t tatta

g th thattha

2 d dadda

q tth)-hd t(h)adda

S n nanna

U P pAppa

g ph phappha

g b babba

g p(h), p-h- p(h)abba

H m mamma

G y yAya

d g rara

2] lalla

€ vVAVVaA

= RaRA
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h

a o

hal
g2

}

have used the following symbols :-

For want of phonetic symbols and convenience

T =
R 3
N <
D 3
i f (frordt)
U _ (vias)
A ™
(n) nasalisation
| (h)
Vowels

SASSa
hahha
URa
airRa
IRI

of printing, we

and -h- as markers of low and high tones respectively.

Vowels other than A (™) are represented by accessory signs written

around (ie., below, above, to the

right or to the left) the consonant

signs. When a vowel is not preceded by a consonant it is written with

one of the three vowel bearers.

Form

no sign

T

.f‘
1

Fy Ay Zy b ddd o, o ¥ X
<ol oy ob abuel wl 8}, P o £

?

Name
mukta
kanna
sta(h) ri
bra(h) ri
aunkar
dulginkre
la(n)
dulai(n)
hora
kanaira
A-h-dak
Tlppi
bindi
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4 INTRODUCTORY PUNIJABI

Unwritten Vowels

The vowel A (») is not indicated by any sign of its own. Final
consonants and first members of clusters are written by the consonant
letter alone. A vowelless consonant letter may, therefore, represent either
a consonant alone or a consonant plus following a (). The correct
reading can be determined only from the total word patterns as found in
_\P‘anjabi.

Nasalization

The two signs for representing nasalization are féUt Tmppi and

bindi. Those two are in complementation with the following distribution—

Tippi feut
This is used with the following vowels—
f 1 Slati —asin - —U3, e, fdg, Ha
A mUkta ” —nig, gie, 93, M
. U au(mkar 7 = e, Hee, &
_ u dulalnkar ” —3,4, 49,8

Tippi is also used when the next nasal consonant is geminated e.g., —

%, 34, OH
bIndi-f8et —is used with following vowels—

bla(h)rit lan(n)" dUla(n)ian(n) - kAnnaT™ hoRa” kanaura

Eeil fae’ A Ft 3 oa

Hig EiC i |

&t f3e 3 R
CCa WAt ca

BIndi is always used when § or € is nasalized.

Gemination

Gemination is written by the sign Addak above and before the
consonant to be doubled or geminated. Clusters of unaspirate stop plus
homorganic aspirate stop are written~by the use of addak, before the
letter for aspirate—

et pakki ‘ripe
EE(l chakki ‘grinder
et pakkhi “fan

A

i tatta ‘hot’
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dea’  va-h-ppna harvest, to cut
gaar chukkna to lift

Voiced Aspirates or Tones ?

The five consonants— W, 3, €, U, J are called voiced aspirates
because they occupy the same position in the alphabetic order as
Devanagari 7, ¥, &, ¥, 9. The consonantal values of these Punjabi
sounds are /k ¢ Tt p/ when initial and /g j p d b/ when final or medial. In
addition, all these mark low or high tone on an adjacent vowel. The
following rules will illustrate the points stated above :

1. In the initial position in the word they carry low tone on he first

syllable—
U upgT k(h)ora horse
=4 23 ch(h)aru broom
) 1) 1(h)o! drum
q get t(h) obi washerman
g I p(h) ain sister
g g n(h)a bathe
[ & I(h)a grace
2. In final position they indicate high tone on the preceding vowel—
W W ma-h-g mug
54 WY ma-h- buffalo
g e mu-h-p roots
g =) du-h-d milk
g [E] la-h-b profit
3 g3 ba-h-n bind, tie
3 93 cha-h-r climb
Y gy tha-h-m pillar

3. In the medial position marked with /addak/, these letters indicate
- high tone on the preceding vowel—

4

u guft ba-h-gi carriage

24 g ba-h-ji tied

g =gl va-h-Di cut

g it ba-h-di tied, bound,

Cf ReEil 1a-h-bi found

3 udgt pA-h-ri educated, read
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6 INTRODUCTORY PUNIJABI

(a1

q e

The problem of letter T (h)

A-h-na blind man

The letter ‘T’ represents ‘h’ consonant only when it is in the initial
position or in a clearly marked syllable break in the words of more than

one syllable—e.g.

Jgr hara

JHTT hasdi
ae hune
ad hakk

green

laughs

now, (just now)
rights

When T is non-initial (i.e., medial or final) it has no consonantal value,
but represents high tone on the preceding vowel. In this use ‘h’ follows

only certain vowels—

Einj vi-h

dd ra-h
gfaar kai-h-ra
gifan cha-h-Ia
faor rl-h-a

The vowel 1and u (f, )

twenty
path, way
onefold
desired
stayed

The vowel signs T and are normally 1 and v, but may have other

values when in the vicinity of d (h), covered by the same values.

(1) Before (h) J they represent /e/ and /o/, as h d in medial position
has no consonantal value but indicates high tone—

EREY ko-h-ra
;@EI o-h

fagzr ke-h-ra
feaz ve-h-ra

leper
he, that
who

lounge

(2) When written with (h) I and following a vowelless letter these

represent & W and au W, pronounced immediately after the letter—

gget vau-h-ti
HJd" satt-h-ra
afgz kai-h-na
H"fag . shai-h-r

ufggera pai-h-redar

bride, wife
father-in-law
to say

city
watchman
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INTRODUCTORY PUNIJABI 7

(3) When written finally with the vowel bearer § it represents /o/

e.g—
feg dio give
fug pio father
g 510 apples

Academy of the Punjab in North America: http://www.apnaorg.com



Notes on Grammar

Word Order

The basic pattern of a Simple, Affirmative or Statement Type of
clause in Punjabi is—Subject+Complement (Direct or Indirect
Object)+Predicate, with Adjunct (Adverbials etc.) in a relatively free
position. But normally, the adverbial phrase also comes before the
predicate. ,

This order s not always fixed. Different parts of a Punjabi sentence
can be shifted from one position to another for emphasis. We can safely
make a generalization that whichever item (subject, object or adverbial)
is to be emphasized or given importance in a context, can be moved
towards the beginning of the sentence.

Examples

ram ne Ajj gali wichoon ge(n)d chukki si
Today, Ram picked up a ball from the street.
Aj] ram ne gali wicho(n) ge(n)d chukki si
gali wicho(n) Ajj ram ne ge(n)d chukki si
ge(n)d ram(ne) Ajj gali wicho(n) chukki si

In an affirmative clause in Punjabi the subject may be deleted (This
is specially true of response type of sentences in spoken Punjabi). This
does not cause any problem, as it is always clearly marked in the verbal
phrase. The verb in Punjabi, normally inflects for number, gender and
person. This fact can be observed in Lesson 4 where we have given
various patterns of frequently used contextual sentence types.

Imperatives (Lesson 2)

The most striking feature of this type of sentence is that we do not
use any subject. The subject is very often taken for granted in second
person pronoun-tu(n) or tusi(n).

In the Punjabi imperative sentences there is a distinction between
the honorific and non-honorific (singular or plural) types. This distinction
explains the concord between subject predicate. If the subject is non-
honorific (singular) we may use the bare stem form of the verb—e.g., pi,
kha, ja etc. If the subject is in honorific (or plural) form, this bare stem is
inflected as for plural, e.g. pio, khao, and jao etc. The infinitive form of
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INTRODUCTORY PUNJABI 9

the verb is also used as a polite imperative or to indicate future tense,
with the subject, again, in second person (plural form). For illustrations,
see the last sentences in lesson 2.

If the imperative clause has other items like direct or indirect objects
and adverbials etc., the word order is the same as in affirmative clause,
the predicator being in the final position.

From the point of view of usage, these types of sentences are
often used with some negative implications, whether the negative
particles are present or not. It 1s frequently used for asking the listener/
reader not to indulge in certain activities or if he is already doing it, to
stop this. (For illustration, see sentences 22-35, 44-47 in lesson 2.)

Interrogatives

The most striking feature to be noted about the Interrogatives in
Punjabi, as in contrast with Interrogatives in English is, that its word
order need not essentially differ from that of an Affirmative. So far as
the order of elements is concerned, Affirmative and Interrogatives look
alike in Punjabi. Most often by merely adding k type question words we
can transform an Affirmative into an Interrogative. The following are the
most frequently used types of Interrogatives :

tusi(n) kha ra-h-e o; tusi(n) ki kha ra-h-e o ? ki tusi{n) kha ra-h-e o?
Question words

ki-what, k«un-who, kado(n)-when, kithe-where, kista-h-ra(n)-how,
kisnu(n)-to whom, kis vele-at what time.

In spoken Punjabi, we often delete this /k/ type of word and change
the intonation pattern.

The position of /k/ type question words is not always fixed in
Punjabi, because this type of words can occur anywhere in the clause. If
there is any enquiry about the subject, it may be attached to it, or be
placed in the same position. Similarly, if there is an enquiry abaut the
objects, adverbials or predicator, it can be attached to any one of these.
For instance, we take an affirmative clause as our base and transform it
into different possible interrogative sentences :

ik thakia hota ra-h-i drakhat de hetha(n) s 2z (n) ri-h-a si.

kaun drakht de hetha(n) s @u (n) ri-h-a si ?

drakht de hehta(n) k@ (n) s« ri-h-a si ?

ki-h-o je-h-ara-h-i drakht de hetha(n) s4#(n) ri-h-a si ?

thakia hoia ra-h-1 drakht de hetha(n) ki kar(n) ri-h-a si ?

thakia hoia rh-h-i kithe s« ri-h-a si ?

Our readers may note that there is not always one to one
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10 INTRODUCTORY PUNJABI

correspondence between Interrogative clauses with /k/ class question
words in Punjabi and /wh/ Interrogatives in English, and any apparent
similarity may be deceptive e.g.,

terana(n)kie? What is your name ?

kiram chalagiae?  Has Ram left ?

In Lesson 4, we have given various types of contextual sentences
used in different situations, expressing emotions of the speaker like
wishes, curse, blessings or advise etc. They do not have altogether
different patterns of their own, rather they belong to the sentence-
patterns already discussed. We have also included certain response
type sentences, which we can only find in a conversation, continued
context, speech or drama etc. This type of sentences in fact, have their
significance only in their proper context, and do not make much use in
isolation.

Examples
Exclamatory : kmni su(n)dar kuri e ! What a beautiful girl !
Command and Request:  tez tez turo. Please walk a bit fast.

mera kamm karoge zara ? Could you
please do me a favour ?

Hortative : tua(h)pi lAmmi umar hove. May you live long.

Address : o p(h)ai Hey, brother

Response : ha(n) ji Yes; mez te on the table; zarur certainly.

Negation : For making a sentence negative, we often add the
negative particles ‘na’ and ‘na-h-i(n)’ before the predicator. If any of
these particles is removed away from the predicator and attached to one
of the nominal phrases, this will be partial negation (see sentences 33-
36, lesson (7).

The other way of expressing the negation is with the use of the
form “ma-h-na(n)” in the sense of prohibited, (not permitted, not allowed
etc.) e.g., A ’

bina(n) agia andAr aoNa ma-h-na(n) e

No admission without permission.  or

phul torna ma-h-na(n) e

Plucking the flowers.is prohibited.

Emphasis

A native speaker of Punjabi may use various devices for emphasis.
For emphasizing any particular phrase or word in a sentence he may
change the word order, or mark it with heavy stress and the change of
intonation pattern, or may use an emphatic particle. The emphatic particles
can be better described in terms of their use rather than their meanings.
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INTRODUCTORY PUNJABI 11

The use of the various emphatic particles is shown in the latter part of
lesson 4.

The Problem of Concord

Since both the nouns and verbs in Punjabi are inflected for number,
gender and person, there is a problem of concord. If the subject (Noun
phrase) is in the direct case (i.e., without post position), the verb is in
concord with it, e.g.,

mu(n)pa ja(n)da e The boy is going.
mu(n)pe ja(n)de ne The boys are going.
kuri ja(n)di e The girl is going.

kuria(n) ja(n)dia(n) ne The girls are going.

[f the subject (noun) is not in the direct case, the verb is in concord
with the object.

mu(n)pe ne santra kha-h-da.

mu(n)pe ne santre kha-h-de.

mu(n)pia(n) ne santra kha-h-da.

mu(n)pia(n) ne santre kha-h-de.

If there is no object and the subject is marked with a post-position,
the verb is masculine singular by convention.

kuri ne kha-h-da.

kuria(n) ne kha-h-da.

mu(n)oe kha-h-da.

mu(n)pia(n) ne kha-h-da.

Nominal Phrase :

Most of the nouns are inflected for number, gender and case. There
are two numbers; singular and plural; two genders-masculine and
. feminine and five cases. Two of these, direct and oblique apply to all
nouns. The vocative is common only with animate nouns. The ablative
occurs only in the singular of a small class of nouns.

Gender System :

There are two genders masculine and feminine. Almost every noun
is assigned to one of these, but this assignment is often arbitrary,
predicatable neither from form nor meaning. However, most nouns ending
in /a/ are masculine, and ending in /i/ are femine.

1. Masculine in ‘a’ and feminine in ‘i’

Masculine Feminine
larka larki
SOTa SOT1

nana nani
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12 INTRODUCTORY PUNIJABI
2. Masculine in ‘1’ and feminine in ‘AN’
t(h)obi t(h)oban
mali malaN

3. Masculine in a consonant and feminine in ‘1’

das dasi
thal thali
pahar pahari
tarkhan tarkhani
4, Masculine in a consonant feminine in Ni/ni
SApPD SAPPNI
uth uTthni
sher sherni

5. Masculine in a consonant and feminine in ani/ani
jeth jaThani
naukAr naukrant
Case :
All those ending in the nominative singular in /a/ follow the

paradigm —

Singular direct mu(n)Da kotha
oblique mu(n)be kothe
vocative mu(n)bia kothia
locative — koTthio(n)

Plural direct mu(n)pe kothe
oblique mu(n)pia(n) kothia(n)
vocative mu(n)bio —
locative —— kothi(n)

With other endings, either consonants or vowels :—
direct t(h)obi pi(n)D
oblique t(h)obi pi(n)p
vocative t(h)obia locative

— pi(n)po(n)

All feminines ending in consonants or vowels—
direct kuri ga(n)
oblique Kuri ga(n)
vocative kurie gae(n)

Pronouns

Pronouns are inflected for number and case. There are two types
of pronouns entering into two different types of paradigms. The first
and second person pronouns enter ~ into the following paradigm :—

Academy of the Punjab in North America: http://www.apnaorg.com



INTRODUCTORY PUNIABI 13

first first second second
singular  plural singular plural
direct  maei(n) asi(n) tu(n) tusi(n)
obliqgue maei(n) asa(n) tu(n) tusi(n)
dative mginu(n) sanu(n) tainu(n) tua(h)nu(n)
ablative maitho(n) satho(n) taitho(n) tua(h)tho(n)
genitive mera sapa tera tua(h)pa
meria(n)  sapia(n) teria(n) tua(h)pia(n)
meri sabpi teri tua(h)pi

The third person pronoun is like an adjective or deictic, having
two sets. These make no distinction of number, gender in the direct
case—‘0-h’-is commoner and is generally used when no contrast
between remote and near is intended.

Singular Plural

Remote  near Remote near
direct  o-h e-h o-h e-h
obl. o-h e-h e-h-nu(n) 0-h-nu(n)
dat. o-h-nu(n) e-h-nu(n) o-h-na(n) nu (n) e-h-na(n) nu(n)
instru(-) '
mental  o-h-ne e-h-ne o-h-na(n) nu(n) e-h-na(n) nu(n)
gen. o-h-da e-h-da o-h-na(n) da e-h-na(n) da
Postpositions

There are three different types of postpositions in Punjabi— though
we are giving the English glosses, but there is never one to one
correspondence between postposition of Punjabi and English preposition.
1. ‘da’ ‘of is inflected for gender, number and case and agrees with the
following noun :—

Singular masculine feminine
direct da di
oblique de di

Plural

direct de dia(n)
oblique dia(n) dia(n)

These postpositions always immediately follow the noun and do
not show any inflection.

ne instrumental or agentive
nu(n) ‘to
to(n) ‘from’ ‘by’.

3. There are quite a few postpositions which either follow the noun
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14 INTRODUCTORY PUNIJABI

-or noun plus ‘de’. These also generally have two forms.

vich —in vicho(n) from inside

A(n)dar inside a(n)dro(n) from inside

ba-h-r ——outside ba-h-ro(n) from outside

utte/te on utto(n)/to(n) from above

thalle under thalko(n) = from underneath
Agge in front of aggio(n) from before

val towards vallo(n) from the direction of
Verb Phrase

The main verb, the first item within the verbal phrase, may inflect
as follows .(—

Bare stem chup
present 1 chupna
chupne
present 1i chupda
chupde
present perfect chupdia(n)
past chupia
chupe
past perf. chupia(n)
Future chupa(n)ga
chupa(n)ge
chupe(n)ga
chupega
chupange
chupa(n)
chupie
chupida
chupide
imperative chup
chupo
mfinitives
simple chupna
conditional chupan
mmperfect chupno
Auxiliary

There are only two verbal auxiliaries inflected for number and
person, and are always in the final position within the verbal phrase,
uniess used in place of main verbs (i.e., equivalent to ‘to be”)

Imperfective Perfective
Ist singular a(n) sa(n)
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INTRODUCTORY PUNJABI _ 15

Plural a(n) sa(n)
2nd singular e(n) s2i(n)

Plural 0 S0, sau
3rd singular e,al si

Plural ne/a, ai SAN

There are certain specialized verb stems which most commonly are
used following other verbal phrase bases as intensives. They come after
the main verb but before the auxiliary.

de give
chhad leave
ja go

pa put
SUT throw
rakkh keep
chal g0

k(h)at force
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10.

11.

12.

13.

14.

. e-hk(h)are

fegwg 21
e-h skul e
feg rags 2 |

. e-hbazare

feagad B |

. 0-h-daftAre

Qaegzd e |
e-h k(A)Ar ne
fTawa s |
0-h masTar ji ne
8T WS Ht & |
0-h vidiarthi ne
7 fefenrae 8.1
0-h pakTar sa-h-b ne
ST I AT S |
0-h hassda e
GadAeT g |
0-h hassde ne
BT IR 3 |
o-h skul ja(n)de ne
Qo FEm R 3 |
baccha ro(n)da e
HgTder € |
paramyjit kedDda ¢
UgHHIZ 83w € |
ba-h-r mi(n)-h
va-h-rda e

ggdHlgSgE B |

LESSON 1

I,

(%

10.

11.

12.

14.

This is a house.

. This is a school.
. Thisisa bazar.-
. That is an office.

. These are houses.

He is a teacher.

. They are students.

He is a doctor.

He is laughing.

They are laughing.

They are going to school.

The child is crying.

. Parmjit is playing.

It is raining outside.
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15.
16.
17,
18.
1%
20.
21.
22.
23
24.
23,
26.
27

28.

29.

&l
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mastar pr(h)2z(n)da e 15. The tutor is teaching.
HHSIUFEE & |

asi(n) pa-h-rde a(n) 16. We are studying.
CEIRVECR AN

p(h)ai sabzi vechda e 17. The vendor is selling the
el el €gET B | vegetables.

ma(n) roTi paka¥(n)di e 18. The mother is cooking.
W 3t yar@ et 2 |

asi(n) roTi kha(n)de a(n) 19. We are taking our meals.
wiHt 3w w |

pita ji daftar ja(n)de ne 20. Father is leaving for the office.
fizr it eeza AR S |

naukar kapre t(h)o(n)da e 21. The servant is washing clothes.
3IT AU T € |

sham cha-h bangu(n)da e 22. Sham is preparing tea.
AH 9 585E € |

mai bistra Vicchau(n)di e 23. The maid-servant is making the
Wel farsa fee @t 81 bed. |

kuri so-h-Ni-lagdie - 24. The girl is pretty.
CEIRREERETICIRA

matsam sua(h)va lagda e 25. The weather seems to be fine.
HAH HI'E S91ET T |

khir cha(n)gi lagdi e 26. Pudding tastes good.
¥t Joft Saret € |

harjit mera prach) e 27. Harjit is my brother.
JFHIZ HI 3T € |

e-hteratauliae 28. This is your towel.
feg 3 38T € | '

o-h meri p(h)ain e 29. She is my sister.
Gandt 3z 2 |

e-h pai(n)rmerie 30. This is my pant.
feg UeHdt g1 |

e-h k(h)ar sapa e 31. This is our house.

fEgUgT AT 2 |
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34. Itis all your responsibility.

to cry

to go

to play

to rain

to teach

farmer

farming

vegetable

to sell

mother

bread (loaf)

to prepare
loaves/meals

weather

18 INTRODUCTORY PUNJABI
32. e-h ge(n)d sabie 32. This is our ball.
fodremsiel
33. sara kasur tua(h)pa e 33. Itis all your fault.
H'3" JHY 3TSTE |
34. sari zimevari tua(h)bi e
wrdt fferdt 3ast 2
VOCABULARY
e-h this (dem. pronoun) - rona
feg | 3=
o-h that (dem. pronoun) jana
gc he i
mt I kheDna
H e
Asi(n) we mi(n)-h
nirt vAa-h-rna
tu(n) you (sg.) Wia g
g
= pr(h)auna
tUsin you (pl. or hon.) uFh
i S
o-h that, they, he I;;;z:;
99 .
k(h)ar house kheti karna
ug udt gasT
bazar bazar sabji
daftar office ;:;:Na
Ze3d
kUrsi chair m_a(“)
ot Hl
kUrsia(n)  chairs roTi
ECziy o<t
vidiarthi student roTi pak auNa
fefanraet 3 yargE
khana to eat mausAm
‘tﬂET o

o
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prta ji
fuzr +#t
Ji

#
naukar
ddd
t(h)ona
iry

lraona

fan@a
kapre
CUES
cha-h
a'd
banauNa

2 rUS

bistra
fanzar

vichhauna

INTRODUCTORY PUNJABI

father
honorific suffix

servant

to wash

to bring

clothes

tea

to prepare

bed

to spread
(to make)

a girl

to look pretty
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sua(h)Na
HJ&T
khir

g

changi
daft

mera

Ha

pr(h)a
ELM
tera

=Gk

tualia
iy
p(h)ain
£
ge(n)d
e
kasur
dHd

sara/sari
A /ATl
zZimevari

fiherdt

19

pleasant,
fine

pudding,
prepared
from rice
and milk

likened good

my

" brother

yours

towel

sister

ball

fault

all, whole of
it etc.

responsibility



10.
11.

12. darvaza/bari ba(n)d karo.

. rott khao.

GrARUSE

. phal khao.

B UG |

. e-h 14i jao.

feg B A6 |

. 12t ao.

g |
k(h)ari [ 2! jao.
wFH 3G |

. pani lIao.

urat fenn§ |

. A(n)de 14 ao.

w3 g |

. batti jaga dlo.

g3t 7o feg |

. batti bujha dio.

g3t g7 e |
pakha chala dio.

Ty gt ol |
pakha ba(n)d karo.

Uy g2 94 |

oI/t g &4 |

13. mera kamm karo.

HaT aH dJ |

14. apna kamm karo.

WRST IH I |

15. hatli turo.

ISt 39 |

LESSON II

L

The dinner is ready.

2. Have some fruit.

10.

11.

12.

14.

15,

. Take it away.

Bring it here.

. Take the watch away.

Bring (some) water.

Get some eggs.

. Switch on the light.

Switch off the light.
Switch on the fan.
Switch off the fan.

Shut the door/window.

. Please help me.

Mind your business.

Please walk slowly.
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16.

17.

18.

19.

20.

21

2

23.

24.

23.

26.

27,

28.

29,

[¥3)
[F8)

INTRODUCTORY PUNJABI

tez turo.
3734 |
chheti k(h)ar jao.
a3t wa 78 |
ch(h)AT pat kapre pao.
e e U3 ug |
chheti chheti roti khao.
831 &3t 3 g |
hauli bolo.
JBt 83 |
shor na karo.
Hd &7 d4 |
razla na pao.
I & UG |
ba-h-r na jao.
gJd & 741G |
Thak Thak ba(n)d karo.
59 &4 8 d4 |
apni shaikart-bazi ba(n)d
karo.

WU HITE3 gt 852 34 |

15 tara(n) na karo.
feR3g &7 ad |
e-h kamm na karo.
feg M T a3 |
kharka ba(n)d karo.
EECURTACCH
maA(n)de vachan na bolo.
Hd 995 & 88 |

dushmani na pao.

TAHET STUTQ |

. kale kapre na pao.

I U & U |
tu(n) apna kamm kar 12£,
v dH Tg 3 |

. tusi apna kamm kar lao.

IH »UE a4 99 B

16

17.

20.

21.

22,

23,

24.

26.

2T

28.

29,

. Please walk (a bit) fast.

Rush home quickly.

21

. Hurry up, put on your clothes !

. Finish your dinner quickly.

Talk slowly.

Don’t make a noise.
Don’t make a noise.
Don’t go out.

Stop this rap tap.

. Stop complaining.

Don’t do like it.

Don’t do this.

Stop this clatter.
Don’t talk ifl of others.

Don’t invite enmity.

. Don’t wear black clothes.

. Finish your work.

. Please finish your work.
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34,

35.

37.
38.
39,

40.

4]

42.

43.

44,

45.

~ 46.

47.

48.

49.

INTRODUCTORY PUNIJABI

mainu(n) ik seb lia dio. 34. Get me an apple.
n$ fea Re fonr fo@ |
mu(n)pe nu(n) du-h-d prao. 35. Give the boy some milk.

H3 & €u i@ |

. mu(n)de nu(n) du-h-d na dio. 36. Don’t give milk to the boy.

H3 & du ar fef |

rat nu(n) ba-h-r na jao ! 37. Don’t go out at night.
IIEFIGFTAQ

mainu(n) do Tikta(n) la dio.  38. Please get me two tickets !

HE @ feaet fonr fel |

mera IK kamm kar ao. 39. Please do this for me.
N f&q a4 99 Wi | .
o-h rumal mainu(n) lia dio. 40. Please get me that handkerchief.
8 s A feonr 8 |
. o-h faila(n) mainu(n) dio. 41. Please get me those files.
. Goedmi g fel | |
o-h parso(n) k(h)ar na jae. 42. See that he does not go home

day-after to-morrow.
g uaiT wa & A |
0-h parso(n) k{h)ar na jan. 43. See that they don’t go home day-
after to-morrow.

GTUsH w3 TS |
o0-h Aj jallandar na jae. 44. He must not go to Jullundur to-
8T »i7 WU T AT | day.
0-h k-h-al paTiale na jae. 45. He must not go to Patiala to-
morrow
g ag ufen@ s 712 | ,
meri Ik gal SUN jao. 46. Please listen to me a while.
nt fea 9% A 718 |

mnai(n)nu(n) tang na karo.  47. Please don’t pester me.

HS JaTE a3 |

cha-h na pio. 48. Don’t take tea.
gg &5 Uig |
othe kadi na jao. 49. Never go there.

88 adt a1 )
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50.

51.

52,

53.

54.

55.

56.

57.

58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.

66.

INTRODUCTORY PUNJABI 23

meri upik na karo.
At Gt & ag |

saf saf bolo.
H'e S 88 |

sare kamre saf karo.
A'd dHd AE 94 |

us nu(n) bulao.
grE gog |
méainu(n) dio.

Hg feg |

m2inu(n) ka-h-o.
HEad |

U-h-na(n)nu(n) ka-h-o.
Qa5t § ad |

mainu(n) o-h kitab dio.
Hg G fazma fog |

kitab mez te rakho.
fazg a3 9 |
mez to(n) kitab chuk liao.
W 3 fazg ga fomg |
mez to(n) kitab chuko.
W 3 fazmgad |
kursi te baitho.
Iart 3 88 |

kursi to(n) utho.

g3

chithi pak khane pa ao.
ool 3Taud u wig |
kapre almari vich rakho.
U3 mBHTd feg aa |
tusi(n) k-h-al chale jana.
3H 98 98 wE |
ch(h)aT part roti kha 12iNa.

Y& UZ 38 o7 BFT |

50.

51.

52.

53.

54.

55.
56.

57.

58.
59.

60.
61.
62.
63.
64.
65.

66.

Don’t wait for me.

Be frank.

Clean al] the rooms.

Please call him.

Give it to me.

Please tell me.

Please tell them.

Give me that book.

Place the book on the table.
Get the book from the table.

Pick up that book from the table.
Please, be seated.

Get up from the chair.

Mail this letter at the Post Office.
Put the clothes inside the almirah
(cup-bpard, wardrobe)

You may go to-morrow !

Finish your dinner quiékly.
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24

67. 1tho(n) bass far l4ina.

Zdor

INTRODUCTORY PUNIJABI

feg amez 3T |

VOCABULARY
khana to eat hauli
g Jat
phal fruit/s chheti/
e ch(h)at pat
lai jana _ to take away 831, Feue
3 kapre
lai aona to bring EUE]
3 wrga shor
k(h)ARi watch Hg
u=ht ba-h-r
pani water q'Jg
Ut shikart bazi
A(m)Da egg frarfezgmt
nigt dushmni
batti light EERE
gt pao
jAgana to light, to switch on. ug
HgTET seb
buj(h)ana  to put off, to switch off. HE
gFa mu(n)pa
pakha fan | Hs
Tyt piaNa
chalana to move LT
&I du-h-d
band karna to stop €
g¢ I35 rat
darvaza door a3
EoCicy rumat
bari window gH'®
813':]' ' fratnNa
kamm work/job, business CEdtEA
M pArson
turna to walk usH
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67. You can get the bus here.

slowly

quickly, soon

- clothes

noise

outside
complaining
enemity

to wear (clothes)
apple

boy

to make to driﬁk
milk

night
handkerchief

to place in hand
day after/before

to-morrow
(yesterday)



jana

Al]

k-h-al

SUN ke

cha-h

kadina -

ot &
ubpik

kamra

INTRODUCTORY PUNIJABI

to go

to-day
to-morrow
yesterday

after listening to
tea

never

walit

room
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bulao
go'g
ka-h-o

ad

kitab
faz=

mez

W
chukna
gdar
baithNa

S roTo
chrrhi
fost

Dak khana
STAHIGT
kai-h-Na

T

25

to call for

you should tell
book, register
table

to take off

to sit

letter
post-office

To ask, tell



10.

11.

12,

LESSON III

. tva(h)Da ki na(u) e ?

ITFTA S E?

tuath)Da ki hal e ?
ITIT AR TBE?

. kivakate?

dfeaze?
kinne vaje ne ?
fddend?
o-h kinne ku va-h-ria(n)
dae?

Qo g i wr g ?
tua(h)pa sarnava(n) ki e ?
ITFRIEE A 8 ?

o-hkaune?
gadze?

o-h kithe ai ?
gafaan?

tva(h)pe prta ji da ki
na(n) e ?

g3 fizdiedtae?

e-h-di ki kimat e ?
feoet St dHz 8 ?
Ajjkivare?
wHdlegg?
Ajj kitarikh e ?
wid &t 3rdtu 8 ?

1.

10.

11.

12,

What’s your name ?

How do you do ?

. What’s the time ?

. What’s the time ?

. How old does he look ?

. May I have your address ?

. Whoishe?

. Where is he ?

What is the name of your father ?

What is it’s price ?
What day is today ?

What is the date today ?
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13.
14.
15.

16.

17.

18.
19.

20.
21.
22,
23.
24.
25.

26.

27.

INTRODUCTORY PUNJABI 27

e-hkip(h)alaiae ? 13
feg st srmfenr 8 ?

ki tusi(n) us nu(n) chithi 14
likhi si ? '
ot 2T 6F § st et ot 2
tua(h)nu(n) e-h khabar 15.
kis dittie ? |
397 feg veg far i3t 8 7
us di chrthi kado(n) ai si ? ‘16.
gn & foat g nret /i ?
k-h-al tusi(n) kithe gae . 17.
si/so ?
o 397 ol a1 WA 2
hun tusi(n) kithe jao ge ? 18.
ge grl fag argar ?
o-h kado(n) ara si ? 19.
8o a2 nirfemr it ?
tusi(n) ba(m)bai kinne 20.
din thai-h-re so ?
3l daet {48 fos sfag 7 ?
ki surjit k-h-al daftar 21.
giasi?
ot goi3 I ©239 fopur At ?
kado(n) vapAs aoge ? 22,
e TUR MG ?
pher kado(n) miloge ? 23
8d av &gt ?
tusi(n) ki pioge ? 24.
3T ot Uigd ?
sham nu(n) kithe jaoge ? 25.
A & fa gt ?
tusi(n) jana te na-h-i(n) ? 26.
SH AT A ? |

tusi(n) sham nu(n) ki karde 27,

o?

IHAHE A I € ?

What do you charge for it ?
(How much should I pay for it) ?
Did you write to him ?

Who has given you this news ?

When did you receive his letter ?

Where did you go yesterday ?

Where are you going now ?
When did he come ?

For how many days did you halt/
- stay in/at Bombay ?

Did Surjit go to the office yester-
day.

When will you be back ?

When do I see you again ?

What would you like to have ?

Where are you going this
evening ?
You are not going. Are you ?

How do you spend your even-
ing ?
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28
28

29

30

3

ok

32,

33.

34.

39

40.

41.

42.

.e-hchithikisdie?
. e-h chithi kithon(n) ai e ?

. ki tusi(n) us nu(n) chrthi

INTRODUCTORY PUNIABI

o-h sham nu(n) ki khepda ¢ ?
g mH 4 ot 3w 8 7

ki o-h khepa(n) vich p(h)ag

lai(n)da e ?

dIGouzifeg g 8er 87
e-h sarak ki-h-dar nu(n)

ja(n)die ?

feg wag fdug et € 7
tusi(n) kitho(n) de rai-h-N
vale o ? '

i fag e afoe e 67
mela ki-h-dar lagga e ?

HaT foug Sar e ?
bass/gaDDi kinne vaje
chal-die ?

/315 42 < vae @ 7
akhirli bass kinne vaje

ja(n)die ?

nitfiast 91 &8 ed vl 8 7
Tusi(n) ki kai-h-Na
cha-h-o(n)de o ?

SH dt Ffga gde 6 7

28

29

30

feg fdst fam & 8 ?
feg fat fag mret € 7

padittie ?
dafErEfostufest e ?
e-h kamizkisdie ?
feoaflgfar &t g ?
tusi(n) kisnu(n) milna e ?
3 fam § frmar 8 7
tusi(n) kise nu(n) milva e ?
sHt fan & s &7
ba-h-rkaune?
gJdgdc 87

42

59,

40.

41.

. What (game) does he play in the
evening ?
. Does he take part in the games ?

. Where does this road lead to ?

. Where do you come from ?

. Where is the fair ?

. When does the bus/train leave 7

. When does the last bus leave ?

. What do you want to say ?

. Whose letter is this ?
. Where this letter comes from ?

. Have you written him a letter ?

Whose shirt is this ?
Whom do you want to see ?
Do you want to see someone ?

. Who is that outside ?
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43,

44.

45.

46.

47.

48.

49.

50.

51.

52.

54.

55.

56.

5.

INTRODUCTORY PUNJABI

tua(h)nu(n) kisne dasstae 7 43.
3T far S Efmr 2 ?

tua(h)pe kinne bacche ne ? 44,
EQIERCLRCRI

tuath)pa pi(n)p kithe ¢ ? 45.
goF fiz fag e ?

tua(h)apa k(h)ar kinne ku 46.

dure?

I W fdat g ga € ?

na(n)gal ithon kinne mil e ? 47

B398 feg A Him 2 7

tusi ki karde o ? 48.
St aae & 7

appa ke-h-re pase ai ? 49.
g a3 yA » ?

daftar nu(n) ke-h-ra ra- 50.
sta ja(n)da e ?

Te3d ¢ oz grzTAie B ?

tusi(n} ke-h-ri jamat vich 51.
pa-h-rde o ?
3 oot M e R € 7
rat nu(n) kithe thai-h-roge ?  52.
I3 ¢ {8 sfadar ?
. basant kado(n) aegi ? 53.
gH3 o< mredit ?
ki o-h tuath)anu(n) pher 54.
milega 7
&t G 39 29 firdar ?
ki tusi(n) agle hafte vapas 55,
aoge ?
dt 3HT »a1@ T3 U Meat ?
tusi(n) ki soch ra-h-e 0 ? 56.
SH dtHE dd & 7
o-h ki mang ri-h-a e ? 57.

o gt Har fggr & ?

29
Who told you ?

How many children have you ?

Where is your village ?

How far is your house ?

How many miles is Nangal from
here 2

What is your occupation ?
Where is the bus stand ?

Which way leads to the office ?
In which class are you studying ?

Where doyou intend staying at
night ?
When is the Basant due ?

Will he see you again ?

Will you be back by next week ?

What are you thinking about 2

What is he asking for ?
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58.

59.

60.

61.

62.

63.

64.

65.

66.

67.

68.

69.

INTRODUCTORY PUNJABI

parkash kikai-hra-hie ? 58. What is Parkash saying ?
yddH ot afg gat g ?

manjit ki pa-h-rR ri-h-1¢ ? 59. What is Manjit reading ?
Hedz A ugfaare?

surjit hun tik ki karda- 60. What has Surjit been doing so
rth-ae? far ?

HoHlZ g 31 ot Igat fgar & ?

ki ma(n) bacche nu(n) 61. Was the mother feeding the baby ?
du-h-d pia rRa-ra-h-i si ?

o i 3 & S R gt A 2

ki us di p(h)2iN kapre si 62. Was her/his sister stitching the
ra-h-isi? . clothes ?

ot GF < 3= Ju3 H gt /it ?

ki o-h rat tik kamm karda 63. Will he be working till night ?
ra-h-ega ?

ot €3 93 39 I Id=T Joar ?

mai(n) Ikalla kithe kithe ja 64. How many places could I visit
sakda si ? alone ?

N fede fod fad 7 Haet A 7

bacche kithe khep ri-h-a 65. Where would the child be playing ?
hovega ?

Ho' fdg 83 fggr Jean ?

o-h kithe kamm kar rni-h-a hovega ?

G fag dH qg fggr I@ar ?

Where would he be working ?

sundar kithe ja ri-h-a hovega ?

Heg fdg 1 fggr J2ar ?

Where would Sunder be going ?

ki t(h)obi kapre istri kar chukia hovega ?

3t Gt qu ferzdt a9 gfamr gear ?

Will the laundrer have finished ironing the clothes ?
ki mustri pakkha thik kar chukia hovega ?

St fumzdt o Sta a9 gfam 9ar?

Will the electric mechanic have fixed the fan ?

Academy of the Punjab in North America: http://www.apnaorg.com



INTRODUCTORY PUNIJABI 31

70. koi do phulkia(n) nal kive(n) rajj sakda e ?
- Jet & gBfanft &7 faQ JH AAET B 7
How can one be satisfied with just two loaves of bread ?
71. 1s saraa(n) vich tusi(n) tin din lai rai-h sakde o.
fer Aot e 3l fds fos set Sfa raR & |
You can stay in this rest house for three days.
72. mera jalandar ja sakna mushkal si.

N3 7803 7 Ra& HHAS H |
It was difficult for me to go to Jullundur. .
73. ki tusi{n) haki khep sadke o ?
dt g gt a3 Aae § 7
Can you play Hockey ?
74. ki harcham smg kirpal nu(n) t(h)a sakega ?
4t ga99s fHw fagus § ¥rg Fagr ?
Can Harcharan Singh beat Kirpal ?
75. ki masTar sabak pra(h) chukia e ?
ot HHeg rag uZ gfamm 8 ?
Has the teacher finished the lesson ?
76. ki baccha du-h-d pi chukia e ?
&t g du it gfeam 2 7
Has the baby had his milk ?
77. ki tusi(n) ba-h-r jan to(n) p2i-h-la(n) khana kha chuke si ?
ot 3Ht ggg 7 3 ufost e wr gd | ?
Had you finished your meals before going out ?
78. ki vazir p(h)ashan de chukia si ?
dt Tftg IS € glfanr Ht ?
Had the minister delivered his speech ?
79. ki hardial sham tik kamm kar chukega ?
3t gafen® 7 I o4 I9 g ?
Will Hardyal have finished his work by the evening ?
80. o-h kithe kithe turdi phirdi ra-h-egi ?
g9 foa fag 3a<t feget gdstt ?
Where will she be roaming about ?
81. ki manjit roz ithe ao(n)di ra-h+i si ?
ot HaHIz 37 fed nrig <t 9t #t ?
Had Manjit been coming here daily ?
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82

84.

83.

86.

8.

88.

89.

90.

INTRODUCTORY PUNIJABI

ki tusi(n) A-h-d1 at tik pa-h-rde r A-h-e so ?
o grt ot g2 S uge T H ?

Had you been studying upto mid-night ?

. I-h-0 je-h-e bacche desh 1ai ki kar sakde ne ?

fed Mo SO en Bl At Ig Aae & 7

What can such children do for the country ?
e-h dujia(n) 1ai ki kar sakde si ?

feg it ot ot /@ Fae Ft ?

What could these people do for others ?
tusi(n) mera e-h kamm karva sakde o ?

3H W' feg oH g9 Hae € ?

Can you get this done for me ?

eni der kiven(n) saz(n) sakde o ?

el Sefad A mae § 7

How can you sleep for such a long time ?

ki tusi(n) mere lai ena vi na-h-i(n) kar sakde ?
o ZHT HI et BT €t &1 99 Aae ?

Can’t you do even this much for me ?

ki tusi(n) mere 1ai ena vi na-h-i(n) kar sakde so ?
digHiAd et ea St s qamae R ?
Couldn’t you do even this much for me ?

ki mainu(n) ku-h-j sama(n) de sakoge ?

dt HE g% A € At 7 |

Could you spare some time for me ?

ki mohindar apNa kamm kar sakega ?

al yidea muer dH g9 magr ?

Will Mohinder be able to do his job ?

91. ki tusi(n) k-h-al amritsar ja sakde o ?

92.

93,

ot gt ag vifigre wRaRe & 7

Can you go to Amritsar to-morrow ?

k-h-al tik apva kamm muka sakoge ?

FZ FE MUET dH HaT 7! ?

Will you be able to finish your work by to-morrow ?
va-h-d to(n) va-h-d kinna du-h-d pi sakde o ?
203 Ju fds ot Hae § 7

How much milk can you drink ?
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94. ki o-h ngu(n) vaje tik khana khatam kar chukega ?

INTRODUCTORY PUNIJABI

St 80 & =n 39 urE y3H o9d gaar ?

Will he finish his meals by nine o’ clock ?

tua(h)Da
EQLES
na(n)

&

hal

Jrs

vakat
<d3

ki

Eil

kinne

CES
va-h-ria(n)da
et
sarnava(n)
Hdaer

€

g

ne

3

pitaji
Uz
e-h-di
fead
kimat/p(h)a
a3 /31
var

<'d
tarikh
3ty

kis di
fom <t
kis nu(n)

far &
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VOCABULARY
yours mulna
see
name fHmar
kaun
condition, Er
circumstances  tua(h)nu(n)
time 398
tua(h)pe
what 333
dassia
how much i
pi(n)p
of years ifs
kinni ku dur
address £58t 3 g
) mil )
is
HIs
are ADDA4
w3
father (sir)
daftar
its EEEC
ke-h-ra
price/cost fao=
rasta
day (Of the G EU
week) jamat
date (of the I
month) pa-h-rna
whose
ey
to whom sham
HH

33

to meet, to

who

to you
yours (pl)
told

village

how far

mile(s)

stand (Bus
stand, Rick-

shaw stand

etc.

office

which
way
ciziss

to read/
study

evening



34

khepa(n)
as.i- 2
sarak
H3d
ki-h-dar
fotug

kithon(n) de
fag =
r2i-h-N vale
afgs @B
mela

Prey

ZADDI

aist

Akhirli
niftaeit
cha-h-ona
dgidgat
kithe(n)
fag

ditti

et
khabar
Had

likhi

et
kado(n)
Csh

sochNa
AU

huw tik

dJs 3ia
kapre siuna

qu3 Hige

Turna fima

235" fegar

INTRODUCTORY PUNIJABI

games,
sports

road

which way
(where)

of which

place

~ belonging to

fair
frain |
last

to wish,
desire
where from

gave

news
wrote
when

to think,
ponder

uptil now/
until recently
to stitch
clothes

to loiter

des

oH
dujia(n) lai
ofmit =t
eni der

Tt ¥g

saknNa
HI&T

k-h-al tik

I J
kamm mukana
AH HI'E

shrab
HJ™E
Tkalla
feafr
phulke
g%a

saraa(n)
HIT
khana
H .
mushkal
HAIHS

VAZIr

i

p(h)ashan
FHS
hovega
Jgar
t(h)obi

geft

istri karna
fenzdt agar
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country

for other’s
sake
this much

can

till to-morrow
(vesterday)

finish the
work

wine
alone

loaves
(bread)

inn, rest
house
meals

difficult,
difficulty,

problem
minister

speech
will be
washerman

to iron



LESSON IV

. A} maisam kinna sua(h)na e.

Wi HAH fda’ gae g |

What a fine weather it is today !

. 0-h nazara kinna man-p(h)aona e.
- 89 a9 fd&t Ha-gia & |

What a pleasant scene that is !

. kmni su(n)dar kuri e.

fdat Hed g4t 2!

What a beautiful girl !

. -e-h kinna prauna lagda e !
feo fdar 399 maer g |
How horrible it looks !

. 0-h kinna p(h)2ira lagda si !
g fdar 33" Bawr 7 |

How ugly he looked !

. tAb t2inu(n) Afsar banae !

Jg 33 eHd e |

May you be an officer !

. putt, rab tainu(n) afsria(n) deve !

43, 2% wigwen 22|

Son, may God bless you with high posts/positions !
. tera k(h)ar d azlta(n) nal p(h)are ! '
39" Wa ¥331 575 39 |

May your house be full of riches !

. tusi(n) pas ho jao.

AT U 3 A |

May you pass your exam !

. tua(h)pia(h) kismta(n) kh-h-ul jan.

FTFt famat yg 7 |

May fortunes smile on you !
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11.

12,

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

INTRODUCTORY PUNIABI

rab tua(h)nu(n) p(h)ag lave.

99 37§ graT B |

May God bless you with fortunes !
ve tainu(n) rab du-h-d putt bakshe.
2 J5 38 Tu U3 5un |

May God bless you with children !
tu(n) javania(n) mane.

3 e HiE |

May you have an engaging youth !
tu(n) ra(n)pi ho jae (n) ! '

34 T

May you be a widow !

tera kakh na ra-h-ve !
ECUCCRAGES

May you go to dogs !

hae m2i(n) mar ja(n).

Ie H Ha At |

[t must not happen !

vappia(n) de sa-h-mne na-h-i(n) bolida.
it @ FonE adt 88w |

One should not argue with elders.
rat n(u) ba-h-r na-h-i(n) jaida.

'3 § §Id &df ArEter

One should not go out at night.
garam kapre tha(n)p vich paide ne.
4 Ju3 33 ST UEe & |
Woollen clothes are worn in winter.
chup karke baithide e.

U FIS BT E |

One should sit quietly.

tirkala(n) vele na-h-i(n) sax(n)ida.
f3garst 28 odf A Elat |

One should not sleep at dusk.
tarke tarke uthida e.

33d 334 GaleT € |

One should rise up early in the morning.
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26.

27.

28.

29.

30.

3.

32.

33.

INTRODUCTORY PUNIJABI
ha(n) ji.
gt
Yes please.
Thik e/ji.
St 2+
Right ! right sir.
i
cifl
Yes!
cha(n)ga cha(n)ga.
gar gar |
Yes! Yes!/Iagree!
ZATUL.
g4 |
Surely, certainly, definitely !
koshish kara(n) gi/ga.
afm Faiatt/ar | |
[ shall try. y
kafi umid 2 ji.

Tt e A

Quite a good hope !

“upik karde a(n) ji.

83t aae nit #t |
We are waiting,.
sat bachan.

A3 595 |

Anent ?
je barish na hoi ta(n).

2 gaRr & Jet 37
If it does not rain.

na-hi(n) ! mai(n) na-h-i(n) a sakdi/sakda.

&t | 7 & it Aaet fraer |
No ! I can’t come.

a kio(n) na-h-i(n) sakdi ?
w faQ &dt Faet ?

Why can’t you come ?
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35,

87.

38.

39,

4].

42

43

45.

INTRODUCTORY PUNJABI

na-h-in(n) aisi ta(n) koi gal na-h-i(n).
&dt, wivt 3t It 91 &

. No, nothing of that sort.
36.

na-h-i(n) ji sharmau(n)vakie ?
&dt Ht, HowgEr ot 2 ?

No, there is nothing to be shy of.
jirve(n) tua(h)bi marzi.

fre" 3a75t Hast |

As you like.

nA-h-i(nj e-h na-h-i(n) ho sakda.
&1 feg &t I FaEr |

No ! it can’t be.

ha(n)ji e-h vi thik e.

gt o da e

Yes ! this too is alright.
chadra(n) ! 1a¢ ]a0, chadra(n) !

. ged | 8 58 gEt geat !

Bedsheets, please buy bedsheets.

do rupaie dia(n) bara(n) kapia(n) ath ane dia(n) -tm kapia(n).
© qUETR it Trgt anding? nis Mid Ehmit. {35 andintf |

Note-books, twelve for two rupees and three for eight annas.

Tikat 14i 1ao bai.

faae 8 56 =t |

Get your tickets please.

hai bai koi hor tlkat bagair ?

J g€t JEt 39 feae g9 ?

Is there anyone without ticket ?
bai bina Tikat na hove koi.

Tt fast fege & I agt |

Please see that there is none without a ticket.
sardarji Tikat 121 ha tusi(n) ?

Aded Al feae & fonm 3 ?

Did you have your ticket Sardar ji ?
kithe jaNa e mai t2i(n) ?

fagaer g vt 37

Where would you go (mother) ?
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47.

48.

‘ INTRODUCTORY PUNIJABI
kmnia(n) ikTa(n) ?
fdatmt feaet ?
How many tickets (you want) ?
kise da bakala ta(n) na-h-i(n) rai-h gra ?
fan e garfen 31 541 afg famr ?

Is there anyone whom I owe money ?

39

49, ai-h Tikat dai(n) yar.
nd fege eel wa |
~ Please give me the ticket.
- 50. do TikTAa(n) ropar dian.
e feget duz dinff |
Two tickets for Ropar please.
51. mei(n) na-h-i(n) Tikto(n) bina(n) lajana.
H adt feae fast smar |
I won’t allow anyone without ticket.
52. bai ji-h-na(n) kol Tikat na-h i(n) thalle uttar jao.
et g 4 fede ot 48 @33 718 |
Those of you who don’t have tickets should get down.
VOCABULARY
mausam weather Afsrian high positions
sua(n)Na pleasant/fine
S tera yc?urs
nazara/drish scene 3 ('smgular)
fam fwmar ciaultﬁa(n) riches
man-p(h)ao(n)da  pleasing BREER
WS g e kismta(n) fortunes
su(n)dar beautiful/pretty famW3t |
Hed : du-h-d put children
Drauna horrible/fearful g 3
ECUcRa ' L
_ Jvania(n) youth
p(h)eira nastly, nasty -
EEY
b God ra(n)pi widow
Ju CEil
put son  MAr jaN let die
Uz Hd W& |
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vADia (n)

de sa-h-mne
2fgnft @ AOHE
tirkala(n)
[EGEUY

sauNa

HaT

tarke tarke
33d 334
koshish
afH

kafi

et

INTRODUCTORY PUNIJABI

with the elders

dusk
to go to sleep
early morning

try

sufficient,
good enough

barish
gfag

sharm 2xNa
FeHTE ST
marzi
HaHl
chadra(n)
gregt
bagair
ERIC!
kinnia(n)
s
uttar jao

g39 78
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rain

to feel shy of
liking, wish
bed-sheets
without

how many

get down



10.

LESSON V

0-h Ajj kamm te na-h-i(n) aza.

€3 »ix I 3 st wirfen |

He has not turned up for duty today.
m4in(n) na-h-i(n) jana.

H &t e |

I am not going.

m &i(n) smme(n) na-h-i(n) ja(n)da.

H fran =t wier |

I don’t go to the cinema.

m&i(n) mele na-h-i(n) ja(n)di.

H A8 &t vt o

I am not going to the fair.

m 2 (n) ku(n)pa na-h-i(n) kho-h-Idi.

7 d37 5t Gamt |

I am not going to open the door.

o-h-kade (p(h)ulke vi) shrab na-hi(n) pi(n)da.
80 o (= 7 ) g st e |

He never drinks.

o-h apo vich kade na-h-i(n) larde.

8a ml feg ae & 5t B3¢ |

They never fight amongst themselves.

o-h sapa sath bau-h-ti der na-h-i(n) devega.
g9 73T W "gSt ©d ot 29T |

He will not cooperate with us for a long time.
mai(n) mela na-h-i(n) vekhna.

H A 5t ua |

I don’t want to see the fair.

agge to(n) kade chori na-h-i(n) kara(n)ga.
widl 3° g It s FIIT |

I shall never steal.
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11.

i .

13.

14.

13.

16.

17.

18.

19.

20.

21

INTRODUCTORY PUNIJABI
phul torna ma-h-na(n) e.
EBITITHY € |
Plucking flowers is prohibited.
bma(n) agia A(n)dar aoNa ma-h-na(n)e.
Tt nirfami Wieg BT W B
No admission without permission.
1the shrab/sigrat piNna ma-h-na(n) e.
fe8 Aare/frarae Uter vy € |
Smoking/drinking is prohibited here.
ithe ishtia(h)r lana ma-h-na(n) e.
&g ferf3ge 3@ HE' € |
Bill sticking is prohibited here.
b 2u-h-ta na bolo.
gg3' &1 88 |
Don’t talk too much.

ithe n(h)auna ja(n) kapre t(h)ona ma-h-na(n) e.
feRgBa a3 daHgi g1
Bathing and washing of clothes is prohibited here.

ka(h)ro(n) ba-h-r na nikli(n)/jai(n).

wWa g9 &' faast/aret |

Don’t go out of the house.

sarak te na khepio.

LECERARCEISE

Don’t play on the roadside.

bari vicho(n) ba-h(h) ba-hr na ka-h-ppo.
gl 19 ¥ig g'gg &7 9% |

Don’t keep your arms outside the window.
gAaDDI/bA s‘ch sigrat na pio.

dist/9n ‘g frgree & Wig |

Smoking in the bus/train is prohibited.
chaldi gappi to(n) chhal na maro.

IS I I B EI HI |

Do not jump from a running train.
1(n)jan te p2ir na rakho.

fEas30g o a8 |

Do not step on the engine.
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25.

26.

27.

28.

29.

30.

31

34.

INTRODUCTORY PUNIJABI 43

phul na toro.

g8 F 33

Plucking flowers is prohibited.
tu(n) kive(n) na-h-i(n) ja(n)da ?
3 o2 ot i ?

How dare you not leave ?

tu(n) kio(n) na-h-i ja(n)da ?

3 fag st a7

Why don’t you go ?

cha-h kio(n) na-h-i(n) pi(n)da bai ?
99 fag” &t Uter vt ?

'Why don’t you take tea please ?

tu(n) na-h-i(n) ja(n)di mere nal ?

3 ot e B3 &7 ?

Wouldn’t you accompany me ?

bache kado(n) ku a jange ?

g9 a¢ g »ft Areal ?

When are the children expected to be back ?
pr(h)a ji kado(n) ku a jange ?

T A I g T AEaT 7

When is he (brother) expected to be back ?
p(h)ai sa-h-b aon vale ta(n) na-h-i(n) ?
FEl HIg" W@ T8 37 ot ?

I do not think brother is coming ?

tusi(n) p(h)ai sa-h-b kio(n) na-h-i(n) ae ?
3t Iret wae 19 &t e ?

Brother, why didn’t you turn up ?

tusi(n) ji sapi gall kio(n) na-h-i(n) mande ?
A+t A3t 91 fag &t Hae ?

Why don’t you agree with me/us ?

. bass chaldi kive(n) na-h-i(n) ?

HA 98¢t fae &t ?

‘Why does not the bus start ?

m 4i(n) roti na-h-i(n) du-h-d pia(n)ga.
W 321 ot g ubwigr |

I won’t eat, I will have only milk.
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33.

36.

38.

38

41.

42,

45.

INTRODUCTORY PUNJABI
m2i(n) du-h-d na h-i(n) phal khava(n)ga.
H Ta 5 &% wefar |
[ won’t take milk I will have only fruits.
mai(n) jal-h-ndar na-h-i(n) lu-h-diana to(n) ara(n).
H 78ug &t st 3 wifemt |

_ I'have come from Ludhiana, not from Jullundur.
51,

mgi(n) tere na-h-i(n) apne sa-h-ore jake i ra-h-a(n) gi.
H 39 &t »iu@ Fgd 7 € ottt |

I'll dump myself with my in-laws rather than yours.
shuru shuru vich har 1k nu(n) jach sikhni i pai (n)d1 &
g 5 feu 09 fia § ww fivd St Ot &
Everybody has to learn in the beginning.

gumam te harnam ta(n) ae i na-h-i(n).

9™ I TISM 3T e It &t |

Gurnam and Harnam have not turned up.

o-h k(h)Aro(n) i na-h-i gai.

o wa €t s aret |

She didn’t leave the house at all.

hotal to(n) i cha-h pi la(n)ge.

Jes 3 e gg Ut s |

We shall rather have tea at the hotel. -

k(h)aro(n) nikalda i na-h-i(n).

g fsaser gt adt |

- He does not move from his house at all.
43.

mai(n) i kamm kar la(n)ga.
H € a4 93 sfar |
I would rather do this job.

mai(n) vi us miTing vich baitha si/hazar si.
H < @R Wifdar g 87 vt /awia Ht |

I too was present in the meeting.

o-h a vi lave/jae.

Qa v & w2/R |

Let him (also) come,
pichho(n) pa-h-r vi la(n)ge.
ERIEEE RGN

We shall study also later on.
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48.

49.

50.

51.

52

55,

56.

57.

58.

INTRODUCTORY PUNIJABI 45

taulia te kamiz vi t(h)o lai.

ErsueiCic iRy

Wash the towel and the shirt too.

Asi(n) vi u-h-na(n) di ris kio(n) karie ?

Wit @ G & 9R fa@ e ?

Why should we imitate them ?

hun gurpal vi sari umar kurai i ra-h-egi.

J< U™ 2 ATdt Gva amitdt € gdatt |

Now, perhaps, Gurpal will remain unmarried for rest of her life.
p(h)ajjna ta(n) ki usto(n) uthian vi na-h-i ja(n)da.

A& 3Tt G 3 Sfon @ ot 7w |

Not to talk of running, he can’t even get up (from his seat).
tu{n) ta(n) 2ive(n) i maran pr-h-a e(n).

IR EAHIS 5o & |

You are talking rot.

mo-h-N te gia e shai-h-r.

Haz 3 femr € \lad |

But Mohan has gone to the city.

. loka(n) di ji-h-b te na-h-i(n) na(n) phari ja(n)di.

3 € /g 3 &df & €51 wiEl |

After all you can’t stop people from talking.
chri te ba-h-mni hu(n)di e.

fodt 3 gonet gt 2 |

The sparrow is a Brahmni, 1s not she ?
mdi(n) vi te chuper ka-h-p mari us nu(n).

FA3ulz et GR G

I too slapped him.

ch(h)atr i la(n)ga(h)na 4! ki'!

¥z € Swre 9 fq |

After all, we have to pass the time !

Asi(n) ke-h-ra nal 1ai jaNa e chakk ke ?

mH faagr s o g da d ?

After all we can’t carry it alongwith us (after death)
asi(n) vi ta(n) sa-h-b- ku-h-j ethe 1 chhaDD jana e.
WH S I AZ IZ BE 1 €3 AET € |

We too shall leave everything here (after death).
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59

61.

62.

63.

65.

67.

68.

69.

70.

INTRODUCTORY PUNIJABI

o-h ta(n) a Iave.

Qa3 w1 B2 |

Let him come.

ta(n) bai zarur mu(n)de nu(n) pa-h-rne lao.

3 ) ge M3 § U8 & |

Then, (if that is the case) do send your son to study.

panj char kabutar ta(n) mai(n) vi mar la(n)ga.
Ur 979 9939 3t H & Hg ST |

(Rest assured) I can shoot down some pigeons.
e-h ta(n) na-h-i(n) toria ja sakda.

feg 3t ot 3fm 7 AaE |

This can’t be broken.

e-h ta(n) na-h-i(n) laia ja sakda.

feg 3t &1 fenrfent w1 Haer |

This can’t be brought.

teri ta(n) 2/ve(n) i jan nikldi ja(n)di e.

3t 3t M2 B e foam<t Aidt 8 |

You are crying for nothing.

kitab ta(n) asi(n) hkh i 1gini e.

fagmg 3t il fou &t B3t € |

Of course, we will be writing the book.

asi(n) ta(n) ji seu-N lage a(n).

ol 31t AE B it |

We atleast are going to sleep.

ta(n)i ta(n) mai(n) tvath)nu p2i-h-la(n) dassia si.
31 g 3t 3§ ufast S

That is why, I told you earlier.

ta(n) te o-h-ne na-h-i(n) sabe nal ralNa.

31 3 §IS 5 B3 578 IHT |

So he won’t cooperate with us.
ta(n) te tusi(n) aoge i na ?

33 IH wBA Erar ?

Then perhaps you would be coming, would you ?
o-h uthe jave ta(n) sa-h-i.
gg a7y 3t At ?

How dare he go there ?
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INTRODUCTORY PUNJABI

o-h mere nal chale te sa-h-i.
89 13 5% 98 3 At |

He should atleast come with me.
e-h vi p(h)ala koi gal e ?

- feodtgmagtdime ?

73.

74.

75.

76.

77

78.

79.

80.

81.

What is it after all ?

teri p(h)ala kio(n) jan nikldi ai ?

3t 3 fag* 75 faagmet »t ?

Why are you worrying so much ?
ni(n) kuri ka-h-di o-h ta(n) niri chamchrik a 4i.
at @t agdt 6o 3t fasdt oHefza &t
A girl ! she is a virtual bat.

asi(n) darshan i karne ne ki.

wH ggns Bl ddd & fa | -

We just want to pay a visit, afterall.
tusi(n) jana ie ki ?
sHTTdef?

All that you want is to go. Is not it ?
o-h-ne ape i ki-ha si.

a3 niir & i A |

He himself said so.

kamn ju da-h-i a(n).

IS 7 I » |

Of course, I am doing it.

vichari kanjak ju hoi.

fegrdt dva g It |

A poor little girl !

m2i(n) ju teinu(n) ki-h-a si ?
Ha3§faar |

Had not I told you so ?

mai(n) ju tainu(n) pai-h-la(n) i ma-h-na kita si.

A 9 3% ufost €t Wt oftgr At ?
Hadn’t I warned you ?
tera tho-h-ra ku-h-j vigrda e.

3o 8 o e @ |

You don’t loose anything ?
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83. mu(n)pe tho-h-ra, o-h ta(n) kuria(n) san 2ive(n) chi(n) chi(n)
- kardia(n) !
W3 &3, G 37 g He W' Jf o Saein |
It was not the boys but the giris who were shouting.
&4. ni(n) mein(n) gal ka-h-di kar baithi o-hde nal.
&t } i gt a9 88t % o7 |
I just happened to take her in confidence.
85. parmjit ka-h-di tufan i af niri o h ta(n).
UHHIZ aroet | 387 € i fadt T 37!
Paramjit ! what a hell of a girl she is ?
VOCABULARY
mela fair ku(n)pa bolt
larna. to fight Agge ton(n) hence forth
O3 w3
chori theft
et phul torna plucking
agia . permission B I3 flasvers
wifammr ishti(h)ar bills (adver-
n(h)aona to bathe fenfsaa tisement)
geT ba-h-(n) arm
chhal leap =113}
&' pair feet
kive(n), kio(n) how, why g
T - i T mera nal with me
"I3 A &S
sikhni to learn jach know-how
et BLC|
kuari virgin kamiz shirt
Tt SHfe

INTRODUCTORY PUNJABI
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LESSON VI

roTi kha ] 2.

AW

The dinner is ready.

cha-h pi lao.

gg Ut 38

Have a cup of tea.

0-h na jae.

s n=l

He should not go.

gurcharn te harcharan dove(n) chale jan.
JI99d& 2 JIPdG v I8 HIE |

Both Gurcharan and Harcharan should go.

sare bacce sau(n) jao. .
EIGR-ERECUSE

All children please go to your beds.
o-h panje kuria(n) ba-h-r ¢halia(n) jan.

Qg UR gt Trad g8 wE |

All those five girls may ledve.

6 h panj kuria(n) ba-h-arjan.

Qo Ua g ga e N '

Those five girls may leave.

bacchia(n) dia(n) chhuria(n) bari chheti khatam ho gaia ne.
Hfgnit Ehf gt B3t 831 u3H J areht 3 |

The summer vacations of the children are over in no time.
usnu(n) bau-h-ti shrab na-h-i(n) pini cha-h-idi.

&n & g3t Hag adt Uiet et |

He should not drink that much.

sardia(n) vich garm du-h-d pina cha-h-ida e.

Hadn €9 9194 du Uie gdig B+~

One should take hot milk during winter.
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%)
iz

14.

L5.
16.
17.

18.

19.

20.

21,

INTRODUCTORY PUNIJABI
change mu(n)pia (n) nu(n) gande kamm na-h-i(n) karne cha-h-
ide.
S ifonii & IR M wdt 793 W |
The good boys should not do dirty things.

SArAn ne sito nal meri o-h gall kiti si.

Has & HI3 &% Ndt € dfs it H

Saran had talked with Sito about the same matter.
SArAn ne sito nal terian(n) saria(n) galla(n) kitia(n) ne.
HIS & Hi2 &% I Ardhutt gt Sidingt &

Saran has told Sito everything about you.

saran nu(n) sito nal sapia(n) galla(n) na-h-i san kamia(n) cha-
h-idia(n).

RIS & HIZ &8 Ast dist ot s daamit ardietn |
Saran ought not have talked about our matters.
mo-h-n chala gia e.

HIS 95T fami & |

Mohan has gone.

balbir sutta pia si.
g3dia 53 o w1t

Balbir was asleep.

sito svaiTar bundi pai si.

Hi3 Aeeg gt uet /it |

Sita was knitting the sweeter. -
u-h-na(n) de k(h)ar do neukrania(n) kamm kardia(n) paia(n)
SAN.

831 € W3 ¥ SIIEMT IH FaE i UEM A |

Two maid-servants were doing house-hold job in their house.

m2idan vich ku-h-j munpe haki khepde pae san.

Hos 39 9% U3 It 93 UE 1S |

Some boys were playing hockey in the play-ground.

me-h-nti munpe a-h di rat tik pa-h-rde pae san.

fHas3t U3 mdt 3 Sla uFR uT 1S |

The hard-working boys were studying until the very late hours.
lalri kalia(n) chunnia(n) nu(n) suka r1-h-a si.

Bt @t gt & war fagr it |

The launderer was drying the black scarves.
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29,

30.
31.

32.

INTRODUCTORY PUNJABI

mastAr mu(n)pia (n) nu(n) pra r-i-h-a hovega.

HHEd Hisnit & ugr fagr Jear |

The teacher must be teaching the boys.

. bacchia(n) nu(n) chheti k(h)Ar jana pavega.

sfeni & BT WI HET UdT |

The kids will have to go home early.
ram ne amb/pra(n)tha kha-h-da.
IH & WiF/ud Sy |

Ram ate mango/pra«ntha (crepe).
ram ne pani/du-h-d pita.

IH 3 U/ i |

Ram has had water/milk.

gurcharn ne cha-h/lassi piti.

Jd9ds & 9T /A Ui |

Gurcharan drank butter milk/took tea.
billu ne sta-h-i do-h-li/kitab pari-e.
firm & fmrdt 3o gz u 2 |
Billoo spilt ink/tore away the book.
billu ne shisha toria du-h-d po-h-lia e.
fag & Hiwr 3fam/da 3afenr 2

Billoo has broken the mirror/spilt the milk.

pita ji ne mainu(n) akhia si.
fuzr +#t 3 R nirfepor 7 |
Father had told me.

tera o-h-ne ki vigariae 7
37 §ad ot fegnfan g ?
How has he harmed you ?
o-h-nu(n) ki-h-ne maria e ?
a8 faad wignm & ?

Who beat him ?

ga-h-ndi ne sutti janta nu(n) jagaia.
It S 13T a3t & wartendT |

Gandhi encouraged the depressed masses.

. tua(h)pi mai(n) ki seva kar sakda a(n) ?

307t 7 Jt AET 99 IS o |
What can I do for you ?
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34.

35.

36.

37.

38,

39.

41.

42.

43.

45.

INTRODUCTORY PUNIJABI

billi ne sapi murgi kha lai.

8t & w3t Haat v BTt |

- The cat ate away our hen.

usne sare vapar da saTianas kar ditta e.

GHS A'd QU3 T AFIHEH &g fid3T 8 |

He has ruined the whole business.

chu-h-1a(n) ne saria(n) boria(n) Tuk dittia(n)/surTia(n) ne.
The rats have cut all the gunny bags.

munbia(n) ne khepna band kar ditta e.

Hisnt S 83T de 9 fd37 8 |

The boys have stopped playing.

parmyjit ne ba-h-ri nu(n) cha-h prai/du-h-d piaa.
UaHHIZ & gradt § g1 fimirel /da flmpfen |
Paramjit served Bahri with tea/milk.

ma(n) ne t2inu(n) kinne rupae dite san ?

W & 3§ fdd gue i3 wes ?

How many rupess did mother give you ?

pita ji ne mainu(n) kul panj rupae dite san.

fuzrfidRG I3 Urn U I3 7 |

Father gave me only five rupees.

us ne ravindar di ikhat vich b au-h-t galtia(n) ka-h-pia(n)/nuks
ka-h-pe.

6 3 afideg o fauz few 5oz arsdiv S /aaH 9 |
He found too many mistakes in Ravinder’s writing.
mera pata ta(n) usne apni pairy vich likh ha si.

Ha" Uz 31 §H & muat siiedt 9o fou fomr /|
He had noted my address in his diary.

asi(n) ta(n) e-h khabar am loka(n) to(n) suni e.
wH I ET U BT I AT € |

We heard that news from other people.
mainu(n) ta(n) 1s bijli to(n) par lagda e.

" 31 fen famet 3 o Bam € |

At least I am afraid of the electric current.

kuri ne m&i-h-mana(n) nu(n) khana khuaia.
gt 3 HigHtst § e ynprfenT |

The girl served dinner to the guests.
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33.

J3.

56.

INTRODUCTORY PUNJABI 53

u-h-na(n) apne k(h)ar das bandia(n) nu(n) cha-h-piai.
85 3 »ud wd TR dfeut § gra fnret | |
They invited ten persons to tea. _
loka(n) ne azadi lai baria(n) kurbania(n) kitia(n).

Bt & ! BET FFT gaEEh i |

People have sacrificed a lot for the sake of freedom.
bai-h-re ne do anpra(n) da amleT bana lia(n)da e.
gigd & © »ifgnit w1 »HBe " fgniar 8 |

The bearer has brought omlete of two eggs.

usne tua(h)pa sarra(n) da khana tiar kar lia e.

GH & a3 Hifgw & yreT f3n1g a9 fan & |

He has cooked food for all of you.

gurdial singh ne apne puttar nu(n) daktar banaia.
IAfen™s iy 3 »i@ U3d & F7aed gTem |
Gurdial Singh helped his son to be a doctor.

usNe m2.nu(n) apni t(h)i banaia e.

R & HE ) ot garfenr & |

He had adopted me as his daughter.

kendri sarkar ne usnu(n) mukh mantri banaia.

dud Foad & GRS Hu H3dt safenr |

The Central Government helped him to become a Chief
Minister.

kaipran so-h-pi ne apni t(h)i nu(n) dakTar te puttar nu(n) vakil
banaia. ,

TS HEt 3w ot § 3racg 3 U39 § T&lis g3t |
Captain Sodhi helped his daughter become a doctor-and his
son a lawyer.

mei(n) us nu(n) sari umar pra(h)va(n) vang rakhia.

H 6r & rrdt Qrg Faret etgr S |

All of my life, I treated him like my brother.

sundAr nu(n) naukar tan asi(n) kadi vi na-h-i(n) sa-h-mjhia.
Hea & B 3 vl It & adl A |

We have never treated Sunder as a servant.

usnu(n) p(h)asha-vigiani ta(n) asi(n) kade vi na-h-i(n) sa-h-
mjla.

&n § Tafefamiat 31wl @ & adt Ml |

We never consider him to be a Linguist.
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sare

Hd

pAnje

Ve
chhutia(n)
B

“bari chheti

g3t 83t
khatam ho
gaia(n) ne

H3H J gt &
bua-h-ti

g3t

sardia(n) vich
Haei feg
garm du-h-d
GG =
change mu(n)be
ECIREES

0-h-i

gt

gall Kiti
ClISECIE]]
svaitar bunna
TeId &
n«ikrania(n)
REGRK
maidan

s

ku-h-j munpe
EERAES
me-h-nti munpe
fHoa3t W3
A-h-di rat tik

INTRODUCTORY PUNIJABI

VOCABULARY
all wigt 93 I
lalari
all five e}
chunnia
vacations gam
sukana
very soon HJTET
chheti
have been EEi]
finished (over) Amp
nig
too much pr2#(n)tha
-
during winter  kha-h-da
season yrgr
hot milk - 1assi
BA
good boys sahei
it
the same )
kitab pari
fagrg urdt
talked about )
shisha toria
Har 3famr
to knita _
sweater akina si
maid-servants il
vigaria
play-ground feartamm
jAgaia
a few boys Harfen
SsUtti janta
‘hard-working 7=t 3
bo)_ls _ boria(n)
uptill mid- St
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night
dyer

scarves

to dry

- very (soon)

mangoes

fried bread
(loaf)

ate, took
butter-milk
ink

tore away
the book

broke the
mirror
had told

spoiled,
harmed

woke up

slumbering
people

gunny bags



seva
AT
billi-
fest
murgi
Haaft

VApar.
<Urd

sAtianas
RIZMTETH
ke(n)dri sarkar
JTdt Agdd
chu-h-e

=5

tuk dittia(n)
band karna

e Jd&T
pra(h)va(n) vang
EGICHCHET

mukh mantri

HY H3dt

INTRODUCTORY PUNIJABI

service

cat

hen
business
ruin

the central
government
rats

cut

to stop

like brothers

chief
minister

rupae

que

das bandia(n)
nu(n)

o g §
mé&i-h-man
HloHs
kurbania(n)
gagst
bai-h-ra
glaa

vakil

=Eirsy
p(h)asha vigiani
I fefamist
likhat

fouz

khabar

H4d

by

famst
galtia(n)
ka-h-pia(n)
IBI AT S

55

rupees

1o ten
persons

“guest

sacrifices

bearer

advocate

- linguist

writing
news
electricity

found out

: mistakes
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LESSON VII

. mere kale bura(n) da jora ta(n) guach gia e.
W3 IR gat 2 v 37 gpwre fami &

I have lost my black shoes.

. mera 1k mu(n)pa ta(n) fa«j vich e.
Ha fda s zidnfea g |

One of my sons is in the Army.
. tua(h)pa vappa mu(n)pa ki karda e ?
T EF T A AT E 7
‘What is your elder son doing ?
. 0-h p(h)ajjia ja(n)da baccha ki-h-dre pig 1 na pave.
Ga Ffm wier do7 faus f3a1 & & U |
Lest that running child fall down.
. t(h)obi do chittia(n) kamiza(n) ta(n) 14 aia e.

- et © gt et 31 & nirfenr 8 |
The washerman has brought.two white shirts.
. us dia(n) do vapbia(n) t(h)ia(n) via-h-ai(n) gaia(n) ne.
G Shwit @ Eoit tinft et e B |
His two elder daughters have been married off.
. meri e-h kuri ta(n) kise kamm jigi na-h-i(n).
wat feg g=t 3t fan o Haft 5t |
This daughter of mine is good for nothing.
. e-h mera mu(n)pa ta(n) hatho(n) nikal gia e.
g i v 31 5 fsarms famm 2.1
This son of mine has gone ouf of my control.
. mera e-h vidiarthi ta(n) bara hushiar niklega.
Har feg fefonradt 37 g3 giima fsad@ar |
This pupil of mine is very promising.
. mera e-h pen ta(n) ch(h)AT 1 khrab ho ga e.
o feg Us 3 g Stuyga J fami 8 |

This pen of mine has gone out of order so soon.
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19,
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21.

INTRODUCTORY PUNJABI
kmnni(n) so-h-Ni lagdi-e o-h p(h)ajji ja(n)di kashmiran kuri.

Tdat Aot wart € §g Il wiet arHids 9 |

How beautiful she looks, that Kashmiri girl who is running.

sa-h-mwe jagdi hoi hari batti kol e mera k(h)ar.

HOHE HaEl Jet gat 93t 9 2 ﬂaT wd |
My house is next to that %rce.nﬂight on the other side.

e-h ai meri samassia jlsdac’h m2i(n) hal 1a-h-bna e.
feg M ARt miffr e ge H de s B

This is my problem for which I have to find out a solution.

e-h 2i mera jamati jisdi mai(n) tere nal gal kiti si.
fea » Nar 3t et A 30 &% of i At

This is my class-fellow about whom I had talked to you.

o-h ta(n) bara changa mu(n)pa e.
Qa3 sT I U B |

He is a good boy indeed.
baria(n) shrarti kuria ne o-h ta(n).
g3 marast IEt 3 8T 37
Very mischigvous girls they are.
bari p(h)ari garmi si k-h-al te.

g1 Idl grodt Wt a2

Indeed it was very hot yesterday.
tho-h-rA Tha-h-npa pani ta(n) pilao.
g3 33 U 3 usg |

Please give me some cold water.

bau-h-ti der na lai(n) othe.

g3l €9 & BEl B |

Do not stay there for a long time.
sabAN bua-h-t va-h-dia liai(n).

HEE gg3 v femred |

Bring some really good soap.

e-h ta(n) dino(n) din bau-h-t mota hu(n)da ja(n)da e.
Quzifes fessgz Hardur AT B |
He is getting fat everyday.

e-h lagdi ta(n) bari chhoti umar di si.
I Saret 37 831 2t G €1 Hi |

But she seemed quite young.
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23.

24,
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28.

29.

3.

32,

34.

INTRODUCTORY PUNJABI

sa-h-b to(n) changi gal ta(n) 1-h-o e.

H3 3 daft 915 37 fed €

This is the best way out.

mainu(n) ta(n) saria(n) nalo(n) va-h-dia kUuri sapanmala lagi si.
HE 37 At 578" v I3 Aus WsT Saft H

Of all the girls, I liked Sapanmala the most.

mera kamra makan di sa-h-b to(n) uparli chhat te a:.

N aHg" Has € Hg 3 Quadi B3 3|

My room is on the top floor.

o-h te maia nal afria firda e.

g3 3 Hifewr &5 wrefonr feger 8 |

He is damned proud of his wealth.

piar to(n) khali ba(n)da vi ta(n) loth hu(n)da e.

flmg I ydt der S 3t Bg Jer € |

A man devoid of love is like a dead body.

0-h saru vargi lammi kuri nu(n) nal 1! turra.

8o Fg Taah Bt 33t § o3 B 3fanr |

He walked off with that girl tall like Saru.

baraf vargi Tha-npi cha-h maitho(n) na-h-i(n) piti Ja(n)dl
gdg =gatt 331 g R &It WiFt s |

I can not take that tea cold like ice.

o-h-da mattha chann va(n)gu(n) chamkda e.

gaer He' 95 &g SHAT € |

His forehead shines like the moon.

ravi dia(n) cha(n)di va(n)g chamkdia(n) chhalla(n) man nu(n)
mo-h- ra-h-ia(n) ne.
wwwmmwmamma r

The silvery waves of the Ravi are captivating. .

desh di rakhi lai pahar jme sinia(n) vale juaana(n) di lor e.

on o ot Bt uars a3 Hifontt @8 mrst € 83 2

We need men with the courage of a mountain (very
courageous) to protect our country.

. puls vich ta(n) pa(n)ga(n) varge juan p(h)-arti hU(n)de ne.

ufew feg 37 3ttt <ad avis 9ot de 3

Only tall, hefty men are recruited in the police.
o-h-de vargi vau-h-oti ta(n) m2inu(n) vi kite mil jae.

Gox =gl =gt 3t HG A faz Tz w2 |

Only if I could get a wife like his.
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kurie du-h-d vala p(h)a(n)pa ta(n) tu(n) t(h)ota i na-hi(n).
gt v T 9737 31 F 437 € &t |

Kid you haven’t cleaned this milk-pot. -

k(h)anta k(h)Ar de nal vala makan kirae lai khali e.

WeT ud € 38 T Ha'% faae BEt udt B |

The house adjacent to the clock tower is to let.

roTi vala pabba i gua aia(n) Ajj.

3t @3 397 € gt wfendt wi |

I lost my lunch box.

du-h d den vala Ajj pata na-h-i(n) kIO(H) derkargiae ?

YU B TF WA U ol faB Sg qafamre ? -

I don’t know how the milk vendor is late today ?

1s Iist vichle pgi-h-le panja(n) mu(n)pia(n) ne bare nambar
lae ne.

fer fane feod ulod I iismi S I saa B 3 |

The first five boys in this list have secured quite good marks.
p &i-h-le dass mu(n)pe te kuria(n) o-h-dar chale jao.

ufa@ en W3 3 g3 Gug 98 7 |

First ten boys and girls may go to that side.

m&i(n) bitTu jaman te pure vi-h killo labpu va(n)De SAN.
Hifge 3y a8 S35 wo |

I distributed twenty kilograms of Laddus when Bittu was born.
kot char-panj admi hone ne othe.

It g9 Un miret I8 3 68 |

There were just four or five persons.

kar vich b aithia(n) char dia(n) char SAvarla(n) mar gaia(n).
g feg Bait 919 It 973 Revdvt Ha ardht |
All the four occupants of the car were kilied.

m&i(n) pure panj vaje tere k(h)ar a ja(n)ga.

H yd U 2H 39 Wa »r w1 |

I will come to your place at 5 o’clock sharp.

panj ku mint thai-h-r ja.

Un g fie sfga # |

Just wait for five minutes.

basant rutte pillia(n) pillia(n) sa-h-ro(n) dla(n) khetia(n) vekhke
man khr ja(n)da e.

gH3 g3 Wttt Uishnt 7" it 83 24 a Hs fug wiwT € |
The sight of the yellow fields of Saron is very delightful during
the spring season. .
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INTRODUCTORY PUNJABI
lalari to(n) saria(n) chunia(n) pilia(n) rangva liao.
TETS 3 Frdngt gahit Uisht Jarer fom@ |
Have all the scarves dyed yellow from the dyer.

la(n)pari vale to(n) us kuri di chunni nili rangva liao.
F3dl @8 3 On g3t &t ¥t 3tEt daer fom§ |
Have that girl’s scarf dyed blue from that dyer.

o-h mu(n)pa je-h-ra jamat vich bari der nal aia si bara shrarti e.
89 ¥z oz av3 feo 5=t 23 31 »ifens At 537 HIa31 T |
The boy who came very late in the class is very mischievous.
Jje-h-ra professar kashmiro(n) aia si o-h githe i rai-h-ndae.

frow USHa amia »ifenr /it Qo g &t afder 2

The professor who had migrated from Kashmir is putting up

‘here.

ma(n) ji tainu(n) roti khan nu(n)/1ai bula(n)de ne.
Hi 3§ It e @) setEme 3 |

The mother is calling you for the dinner.

pita ji daftaro(n) chuuri 12i ke dilli gae si.
fzr it wess A 3 3 Rt o At 1
My father got leave and went to Delhi.

. masTaAr ji k-h-al to(n) ik hafte lai paTiale ja ra-h-e ne.

HHed W a5 3 fod ge3 set ufemB 7 3a & |

The teacher is going to-morrow to Patiala for a week.
panja(n) satta(n) dina(n) pichho(nt) ai(n).

Ut 13t fast fUg™ niret |

Please come after about seven days.

1s kamm vich ta(n) mere sare de sare paise ru-h-r gae.
for dH g I NI AR @ WY DR I W |

I have lost all my savings in this business.

mai(n) te balbir k(h)anta larde ra-h-e o-h-de nal.

H 2 g5dla WieT 538 I Qo &% |

Balbir and myself kept on arguing with him for an hour.
mein(n) te ba-h-ri dove(n) e-h kitab likh ra-h-e a(n).

7 3 wodt 92 fog fazre foa 93 e |

Bahri and myself are writing this book.

main(n) te ba-h-ri hor vi kai kitaba(n) likha(n)ge.

" 3 grgdt Ja <t aet fazmat fouidt |

Bahri and myself will write many more books.
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asi(n) sare ral ke i desh di p(h)ukh mrrava(n) ge.

niHl 7d 98 3 €t €F € 3y fueerd |

We together shall eradicate starvation from our country.
gurdial da mu(n)pa vi bara kamm karda e.

T E T HFT € 537 dH I9€' € |

Gurdial’s son too is a hard-worker.

e-h kamm ja(n) tu(n) kari(n) ja(n) m&i(n) i kar la(n) ga.
feg dH wf 3 ad A H &t g3 BF a1 |

Either do this work, or I will do it myself.

bazaro(n) santre ja(n) kele phari liavi(n).

g9 H39 A 38 g31 {om |

Bring oranges or bananas from the market.

. bu-h-pe admi te tivi(n) da apo vich bara piar si.

ge et 3 JI=E1 27 il feg 837 fimmg Ht |

The old man and the woman were deeply attached to each
other. '

mai(n)nu(n) na-h-i(n) pata o-h ae ja(n) na ae.

HS &t U3T G mire 1t &7 e |

I don’t know whether he would come or not.

e-h pipu khanp da bas pichhie m(h)ine i khulia e.

feg Sy ds = gn fUed Hdld €t ufgnr € |

This sugar depot was opened only last month.

ithe 1s shai h-r vich makana(n) de krae (bat-h-t) bare va-h-d
gAe ne.

&8 fer Afgg feg Hae' € g9t (9g3) g3 U I B |

The house-rents in this city have gone up.

mera par(h)a ravindar parso(n) dillio(n) chalega.

Ha' 33" afded uan™ feasie” gdar |

My brother, Ravinder will start from Delhi, day after to-morrow.
meri chachi jit bambai rai-h-ndie.

Hat gret #i3 daet affet 2 |

My aunt, Jit is living in Bombay.

ma(n) pio usde bara piar karde ne us nal.

HUGGRTsT ima g S QA &I |

His parents love him very much.

e-h ta(n) p(h)gina pra(h)va(n) di sa-ha-nji gal e ji.

feg 3t 3= gt & AFt I B+t

This is bgtween brothers and sisters.
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71. asi(n) ta(n) mava(n) t(h)ian sara din kaka teri upik kardia(n) ra-

w31 et thefi T fies @ 36 §F1F aeiv g |

We both mother and daughter were waiting for you the whole

day.

72. mere te gupte vich ta(n) u(n)j i zamin asman da farke e.

N3 2 93 few 3t €7 o aHts vips T eda |

There is a world of difference between Gupta and me.
73. kaka ta(n) ji prath)i val zara tra(h)n na-h-i(n) de(n)da.
g 3t Ht ugel @5 Ao fuws sdf 2 |
The boy bothers least about his studies.

74. nu-h-(n) sass sara din 1ardia(n) r2i-h-ndia(n) ne.

&J WA FaT fes 3 afden & |
She and her mother-in-law keep on quarrelling all day long.
75. mere do-ha-a(n) pr(h)ava(n) de sa-h-orio(n) bara daj aia st.
HJ Bat gt € gl a3 e nivfenr # |
The in-laws of both of my brothers had given a rich dowry in

marriage.

Kale

S

jORa

CEY
guachna
Gl eral
fau;

e

VADDa
mu(n)Da
SITHIT
t(h)dbi
geft
chitria(n)
R
vappia(n) t(h)ia(n)
SF Mt gt
via-h

fenmg |

kamm jogi na-h-i(n) good for

VOCABULARY
black (pl.)
pair vidiarthi
fefonrget
to get lost hushiar
gfimig
the Army sa-h-mne
HHE
elder son SAMASIa
(Iit.elder boy) mffmp
h kharab hona
washerman yag S
_ hal
white (pl.) s
1a-h-bna
elder daughters Zgar
p(h)ajji ja(n)di
p ggarriage KuRri

i

EQIEICIEE]
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student,

pupil
promising
in front of

problem

to be out of
order

solution
to find out .

the running
girl



shrarti

HaTa!

httho(n) nikal gia
98 fsam famr
jamati

AHE

bari p(h)ari gArmi-

g3t grdt araHt
tho-h-ra

EEl
tha-h-npa
Ly
pichhle
fUg8 Wt
va-h-dia
2ding

moTa

HeT

chhoTti umar

2t 613

sA-h-b to(n) changi

A 3 datt
piar to(n) khali
fimrg 3 st
loth

34

mAttha

sy

chamkna
GLERA

tivi(n)

AR

kha(n)p

43
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naughty

got out of
control

class-mate,
class-fellow
very hot, too
much hot

a bit

cold

last month
fine

fat

young age
better than
all

devoid of
fove
corpse
forehead
to shine

woman

sugar
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Hd Sadit BHt
du-h-d den vala
o0 o @87
roTi vala dabba
3¢t T 3ET
cha(n)di

gt

Juan

Ll
pa(n)ga(n)

Fan

p(h)arti hona
F331 d&
vat-h-ti

g

t(h)ota

a3

kirae 1ai khali
faoe et yrat

baraf vargi
Tha-h-(n)pi
Hae gt 33t
bu-h-pa

ger

thai-h-r ja
sfgg s
k(h)anta

ST

savaria(n)
AT
p(h)a(n)oe kali
karn wala

I3 IBI II5 TH

63
as tall as

saru
milk vendor
tiffin carrier
silver
youngman
big sticks
to get
cnrolled
wife
washed,
cleaned

to let

as cold as
ice

old man
wait a bit
an hour
passengers
one who
cdats

utensils
with silver



LESSON VIII

Iaccha du-h-d pi(n)da e.

g gy UleT 2 |

The child is drinking milk.

ram lal aAkbar vechda e.

IH B'S »yEd 299 T |

Ram Lal is selling newspapers.

som nath p gi-h-la(n) nksha chalao(n)da si.
B 318 ulgZt faamr s&Eer H |

Earlier, Somnath used to ply a rickshaw.

mazdur rrra(n) T(h)o r-h-a e.
Hagg feef 2 faar 2

The labourer is carrying bricks.
Asi(n) 1s sal bare amb kha-h-de ne.

wH ER AE a3 gyl 3 |

We had a lot of mangoes this year.
mali var chha(n)g r1-h-a e.

HEl @3 g faa 2 |

The gardner is prooning the fence.
l1arke ne kitab pa-h-ri.

T34 & fagg ust |

The boy read the book.

larke ne kitab pa-h-r 1ai.

B3 3 faze ug B |

The boy has read the book.
kanwaljit ne meri chithi da juab na ditta.

- STz & Nt fust T wg & i3 |

10.

Kanwaljit did not answer my letter.
meri p(h) 2in ne cha-h-bavai.
Het 3 & 90 57 |

My sister prepared tea. ~ -

Academy of the Punjab in North America: http://www.apnaorg.com



1L

12

13.

14.

15.

16.

17.

18.

1%

20.

21.
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kis kis ne apNa kam muka lre e.
fam fam & wiuzr I Har fenm € 7

Who amongst you have finished their work ?

munpia(n) ne roTi kha lai e,
Hignit & It v e 8 |

The boys have taken their meals.

usne apNe kapre bakse vich rakhe ne.

g v IUI IR R a8 3 |
He/she has kept his/her clothes in the box.

o-h-na ne gille kapre ba-h-r sukne pae ne.
GIs7 3 {8 U gad Haa U & |

He (hon.)/they has/have spread his/their clothes out today.

usne ap mere nal gal kiti si.

BFS mu N9 &% 913 o151 H
He himself had talked to me.

ravindar ne sutte hoe atamjit nu(n) jaga ditta.
gféed & H3 I8 m3HHlz § Har iz |
Ravinder awakened the sleeping Atamjit.

e-h munpa roz apne kutte nu(n) nuath)o(n)da e.
feaisT U I3 STETE |

This boy makes his dog take a bath every day.
mai(n) paramjit nu(n) char kitaba(n) dittia(n).

H ugHHiz § 919 fazmat fid3imf |

I gave four books to Paramjit.

o-h munpa roz apne kutte nu(n) s2ir karao{n)da e.

oz rUE I3 S RIATET € |

That boy takes daily his dog for a walk.

1k seb jit nu(n) de dio.

frarg Az 2 e8|

Please give an apple to Jit.

mere sare kapre trank vich rakh dio.

HI A3 U3 2 €8 oy fold |

Please keep all of my clothes in the trunk.
gurcharn ne mai-h-mana(n) nu(n) khana khuaia.
TIIIS & HIoHTST & T epfTiemT |

Gurcharan invited the guests to dinner.
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30.

31.

32.

33.

INTRODUCTORY PUNJABI

. teri susti ne mera sara karobar taba-h kar ditta.

2t grdt & AgT /T qrdETd 39 99 3T |

Your laziness, has spoiled whole of my business.

saria(n) kitaba(n) surjit nu(n) de dio.

Aot forzrat Haefts § @ g |

Please, give all the books to Surjit.

t(h)obi to(n) mere kapre 14/ ao.

Odl 3 HI quU3 8 W |

Please, bring my clothes from the washerman.

mgi(n) usnu(n) apNe moTAr saikal te ja(n)de vekhra.

H §ré »mud Hed Arelas 3 wie 2ftmr |

I saw him going on his motor-cycle.

professar sa-h-b ne kuldip nu(n) lafafe 12iN vaste p(h)ejia.
. Arfge & B § Bee B THS Sl |

The professor has sent Kuldip to get envelops.

rajindar ne apnia(n) saria(n) pustka(n) mere to(n) vapis mang
laia(n) ne.

Ififea 3 niuahit Bt yrze 1Y 3 2vium Har SEnt 3 |
Rajinder has asked me to return all his books. ‘
bacche nu(n) e-h ge(n)d khepan lai de dio.

3% 99 wet g A R el |

Give this ball to the child for playing.

harcharn sing ne jasbir nu(n) apna kamm chheti khatam kam
1ai ki-h-a.

Jauds fHw & wAEld § »uer dH 23t U3H 96 & faar |
Harcharan Singh asked Jasbir to finish his work soon.
mainu(n) labreri to(n) ku-h-j kitaba(n) ta(n) diva do.

HS sfegdt 3 g9 faz=t 3 foer el |

Please, get me some books from the library.

usnu(n) bas to(n)apNa saman lua(h)Na pai gia.

RS 8H 3 »UE AHG ZaE U famr |

He had to get his luggage off from the bus.

mai(n) ta(n) e-h kapre ba-h-ro(n) mangvae si/san.

H 2 feg qu3 ggd” et /i /7s |

I got these clothes from abroad.

Aj te asi(n) tua(h)nu(n) roti zarur khuaoni e.

wiA 3 vl 397§ 38 Hgd y RSt € |

We want you to have dinner today.
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A} ka-h-1 t(h)obi to(n) kapre tugu(h)ne bAare mai-h-nge

pai(n)de ne.

i a% Odl 3 U3 g e HISTT U & |

[t is very costly to get the clothes washed by the washerman.
kade kade usto(n) vi apNa kamm kapva(h)aona i p4i ja(n)da e.
Seae QR vy M IEefa St i e T |

Sometimes you have to get your things done through him
with his help.

mei(n) apNia(n) purania(n) kitaba(n) te jilda(n) chrv(h) 2¢Nia(n)
ne.

H gt ygraht fazmat 2 faset agagehr 3 1

[ have to get my old books bound.

mai(n) apne mu(n)oe nu(n) amrika p(h)ijvaxna chax h-(n)da
a(n).
(R wu@ U3 § ivdtar famer@ar order »ff |

] want to send my son to America.
39. tusi(n) mAntri to(n) mera kamm te karvaia i na-h-i(n).

g

1stri karna

ferzdt Igar

AT H3dt 2 9T 9H 2 IaeTENl B &1 |
You didn’t get my work done by the minister.
VOCABULARY
akhbar news paper  sair kratna to take for an
nygd Rd da@E outing .
mazdur labourer seb apple
e g
Amb mangoes (pl.) susti laziness
g _ IE
, taba-h karna to ruin, to

var fenc_e 39T II& spoil
o= . kisle at what time,
juab dena to reply fars when
g 2 loki the people
jagana to gét up, Baft |
TanE wake up talva to keep apart
na(h)oNa " to take a bath to hesitate

to iron clothes
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ra-h vich
CORES|

p 2i-h-ia(n)
ufggt
ITTA(N)

Rt

mali

Wt
chha(n)gna
G

INTRODUCTORY PUNIABI

in the way

here to-fore,
before
bricks

the gardener

prooning

gille kapre
a8 au3
dena

ot

m &gi-h-man
HigHS
karobar
G|
khap

"y
mel

HE
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LESSON IX

. ki-khana tiar ho gia e.
dt yrer f3mmg J fapt €7

Is the dinner ready ?

. na-h-i(n), naukar kliana tiar karda pia e.
&oft, 39 wET f3nrd o i € |

No, the servant is preparing the dinner.
. tusi(n) m&inu(n) bax-h-ot yad ao(n)de o.
3T HS Hg3 e M@ §

I think of you a lot.

. mera dassia kamm vi yad rakhi(n)

AT ST dH S e ot |

_Please do remember what I told you.

. asi(n) tua(h)nu(n) i yad karde pae sa(n).
wH 307¢ €t @ gae ug H |

We were just talking about you.

. t(h)okha den da vi ki faida ?

tyr 9% o €t ot gfeer ?

What is the use of deceiving ?

. tu(n) ta(n) t(h)okha kar gia e(n) mere nal.
I QI II fomr € HI &F |

You have played a dirty trick with me.

. sapi kismat vi kadi palta khaegi.

A3t farnz & a<t user gredft |

May be, our fate will also take a different turn someday ?
. ki tu(n) kamm kar sakda e(n) ?

I Fgrae € ?

Can you do this ?

. mai(n) 1k din vich kitthe kitthe ja sakda sa(n) ?

H fea fes & fag fag ar naer /i ?

How many places could I go to in a day ?
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19,

20.

21.

22,
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o-h vichara ikkalla ta(n) n-a-h-i(n) sa-h-b ku-h-j kar sakega.

87 fegrar fedtsr 31 51 A 9% 99 HAGT |
He will not be able to do this all alone.
o-h kamm shuru karn laga-si.

€9 I Bg 995 Sar Ht |

'\I\{'e was just beginning his work.-

o+h jal-h-andar jan 1ai vichar kam lage.

€9 Aud 7' B! feod 935 BT |

They were thinking about going to Jullundur.

asi(n) tua(h)pe 1 k(h)ar aon lagia(n) si.
A 3973 € wa WiEE Fait |t |

We were just coming to your house.

larat shuru hon i lagi si.

Z3E! By J< € uft H |
The battle was about to start.

hadsa how i lagga si.
grenT I €t &ar Ht | ,
The accident was about to take place.

mai(n) e-h tha(n) chhapD ke jan lagga si.
Hfeg g g5 I e Sar it |

I was just leaving this place..

o-h kamm kar n-h-a e.

o adfaar g

He is working.

m4i(n) kamm kar ri-h-a sa(n).

H a4 99 faar A |

I was working.

tusi(n) k-h-al kithe ja ra-h-e so ?
g ag fa@ AT ad B ?

Where were you going yesterday ?
tusi{n) ke-h-ri duai kha ra-h-e o ?
3t fagst enret uwrad € 7

What medicine you are taking ?
o-h sare paidal ja ra-h-e san.
€9 w3 UES 7T 3 HS |

All of them were going on foot.
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o-h-di juani aive(n) T(h)all ra-h-i e.

Goct gt M TS I E |

He is wasting his youth.

o-h rat nu{n)} ikallia(n) sinmio(n) a ra-h-ia(n) san.
9 33 § fed@ fHalHG »ir adtnf Was |

They were coming from the theatre all alone.

bari tez hava chal ra-h-i si.
g3t 39 g€ 9% 3t At |

It was a very strong wind.
shimle k-h-al to(n) i barf pai ra-h-ie.
M3 ag I eluge tadt 8 |

It is snowing at Simla since yesterday.

mai(n) koi kamm karna cha-h-o(n)da a(n).

H gt a4 qaaT grder »if |

I want to do something.

o-h upp ke apne pio de k(h)ar pujjna cha-h-o(n)di si.
8a €73 @ mue UG © wa Une grdet Hi |

She wanted to be immediately at her parents’ home.
asi(n) patiale i vapas jaNa cha-h-o(n)de sa(n).

it Ufem® €t @UR 7 gige 1 |

We wanted to be back to Patiala only.

Asi(n) ethe na-h-i(n) si rai-h-~a cha-h-o(n)de.

wH 88 &d1 it gfae age |

We never wanted to stay here.

ki tusi(n) apna kamm kar lia e ?

o 3H muE 9 a9 famm 8 7

Have you finished your job ?

naukar ne roti paka lai e ?

S S dA U wET B 7

Has the cook prepared the dinner ?

Us Ne Afsar nu(n) sa-h-b ku-h-j dassan da faisla kar ha.
GH 3 »eH3 & H3 9% TRS T SHET g o |

He decided to tell everything to the officer.

us ne killo du-h-d tkko sa-h-e pi ha.

6w 3 fad gu fea Ad Ut fagni |
He gulped a kilo of milk in one stretch.
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42,

43.

45.
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mai(n) apNi roTi ape paka lava(n)ga.

H wiuet 32 M uar sEar |

I will myself prepare my own dinner.
mai(n) apNi roTi ape kama lava(n)gi.

H miuat 3¢t »d aqr sttt |

[ will myself earn my own livelihood.

dass vaje tik Us ne sara kamm khatam kar lia.
©H @4 319 §17 & AW 94 Y3 J9 fon |
He finished his whole work by ten o’clock.
tu(n) apni va-h la ke vekh 14i.

M TT T IV |

Try your best.

e-h vi tajarba kar ke vekh 12:.

g S ITeT TG A B |

You might as well have that experience also.
mai(n) char vaje tik apya kamm kar chuka sa(n).
H 973 @ J1a MU I 99 g F |
[ had finished my work by 4 o’clock.

e-h pikchar ta(n) mai(n) kai var vekh chukia a(n).

feg fuagg 37 H aet Irg =Y gifawT »if |

[ have already seen this picture many a times.

1sse gal nu(n) o-h kai var dora(h) chukia si.
fen 9i® & G €t @7 gad glamT Al |

He had repeated the same very topic many a times.
1s gal da (p(h)ed da) us nu(n) pata lag chukia si.

fer 9z v (3% ¥7) G & uzT &1 glamr #t |
He already knew it.

sare mu(n)pe apo apna hissa 12i chuke ne.
A HE »U v I & g3 3 |

All of the boys have taken their shares.

hun ta(n) o-h sare i ja chuke ne.
JEIQIRIE AT YA S |

All of them have left now.

mai(n) kapre badal bzitha sa(n).
RICUER:Crog =t ol

I had already changed my clothes.

Academy of the Punjab in North America: http://www.apnaorg.com



47.

48.

49.

50.

51.

52,

55.

56.

57

38.

INTRODUCTORY PUNIJABI 73

ese lai mai(n) roz nalo(n) savakhte uth b4itha sa(n).
B oEt 39 578 Aeul €5 85T AT |

For this very reason, I woke up today, earlier than usual.
mai(n) ta(n) kalaj chhapD jan da faisla kar baitha sa(n).
N 37 %0 &3 7€ T SRS 9d 857 T |

I had decided to leave the college.

0-h dujji t(h)ir nu(n) saharta da vachan de baitha si.

g0 o+t fog § rofesT o eus © 5o H |

He had promised to help the other party.

mai(n) ta(n) muft di musibat saher baitha a(n).

1 3 4=z Tt yritgs AT 8T it |

I have been entangled for nothing.

kirpal ta(n) kado(n) da n2ukri chhapp baitha e.

fagus 3t av” @ Sadt 53 H95T € |

Kirpal has left his job since a very long time.

m ainu(n) ta(n) p(h)ai hun jan dio.

RS 37 IEl g HiE el |

Please let me go now.

. bachia(n) nu(n) khep ’ch lage rzi-h-~ dio.

Sfigwii & O3 "8 & afoe feb |
Let the boys be busy with their play.

bmna(n) pas kise nu(n) andar na aon dro.
fasr um fan & »ieg & wre fel |

Don’t allow anyone enter without a pass.

Us ne angrezi vidia nu(n) pin)D na varn ditta.
@R 3 viatoHt fefen & s &7 @35 fdam |

He did not let British education enter the village.
mainu(n) us ne 1k balti pani vi na 12N ditta.

1S OR 3 fea gt uat & & 3z iz |

He did not allow me even to have a bucket full of water.
o-h-ne bu-h-a chupat khu-h-la r2i-h-~ ditta.

GI3 gar Ui ygr Ifge fidzr |

He kept the door wide open.

asi(n) roz nai-hr te ja ke n(h)aia karde sa(n).

wirt 31 &fag 3 77 & e Jge AT |

We used to take our bath at the canal.
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am taur te asi(n) sakule paidal jaia karde sa(n).
" 39 3wl AgS UTs Ao dee 7 |
Generally we used to go to school on foot.

ethe ta(n) asi(n) bachpan vich khepia karde sa(n).
B 37 wHl gous &9 afgni gae A |

We used to play here during our childhood.
usda sara kamm main(n) i karda hu(n)da sa(n).
GAe AT oH 7 €t aaer der /|

I used to do his whole work.

o-h ethe roz ao(n)da hu(n)da si.

8T 88 gw i@ e Jer Ht |

He happened to come here daily.

m2inu(n) kamm kama pina e.

A oH FaaT U & |

I will have to work.

tainu(n) jana i p2ina e.

ECICAR-RIEAR S

You really must go.

o-h-nu(n) pa(h)-rna p2i(n)da i si.

o g uger Uer &t At |

He really had to study.

Us lai Aje ta_imI(n) hor k-u-j chir upikna pavega.
Er BE wixt 3] J9 9% foa §3taeE u=ar |

You will have to wait for a bit longer for that.
bilu t2inu(n) davai ta(n) pini i paegi.

fag, 3§ Toel 3t Ulet & ugst |

Billoo, you will have to take medicine.

mai(n) tua(h)pe i k(h)ar aon lai tiar hu(n)da pia sa(n).

H 3073 € wg wifz Bt fanmg Jer i |
Indeed 1 was getting ready to come to your house.
mainu(n) tang na karo, m&i(n) pa-h-rda pia a(n).
HE Fa1 37 79, W uger flmyr ot |

Don’t disturb me, I am studying.

1k din o-h faria gia.

feat few o efemr famn |
And one fine day, he was caught.
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71. maitho(n) e-h kamm na-h-i(n) kita jan da.
N8 feg aq &t 3T Afer |
I cannot do this.

72. e-h kamm o-h-de kolo(n) ho gia.

fog ay Gre 98 J famir |

He happened to do it.
73. o0-h-de kolo(n) du-h-d pu-h-1 gia.

802 8 du 35 fami |
He just happened to spilt the milk.
VOCABULARY
t(h)okha deceit muft di
ity He3 €
kismat fate naukri
famz Sadt
kadi someday balti
et bpeTil
vichar karna to think about Chupat
fegra FgaT gue
larai fight, battle  faria gra
SIEl gt famr
paidal on foot farda
P e
tkalia(n) all alone,
fedfettn T L
b v wind, @m e -
e shuru karna
khatamkara  finished LEES
- saherna
tajarba experience Fse:
o hadsa
3IAIT : experiment_ e
p(h)ed secret, topic .
il | duai
et
hissa share
P savakhte
. AyE3
thhADD jana to leave away e
83 H'&T

3
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for nothing
service, job
bucket
wide open
was caught

use, profit

change

to start

to get entan-
gled
accident

medicine
early in the

morning
strong, fast
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uD ke
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faisia

va-h

INTRODUCTORY PUNJABI

SNOW
fly
decision

try, effort
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vidia
fefonr
darvaza
LR
bachpan
ggua
tiar hona

f3nmg J&

education
door
childhood

to get ready



LESSON X

. mai(n) tho-h-ri der khep ke roti khava(n)ga.
H 8 29 83 3 3 wrefar |
I shall have meals, after I have played for a while.

us ne kapre t(h)o ke sukwne pae ne.

GHEUI A HAS UE S !

She has spread the clothes after washing them.

mai(n) k-h-Al m-h-sa(n) roti khake hattia i sa(n) ke per dard
shuru ho gai.

H & Wiy 3t ur @ Jfen &t A fa U ©ae wg J aret |

I had hardly finished my dinner that I felt stomach-ache.
chor ta(n) sa-h-b ku-h-j 12¢ ke p(h)ajj gae.

YIIIAFIT B I TA TR |

The thieves ran away with the booty.

etho(n) shai-h-r tik tur ke jana ta(n) bara mushkal e.
B8 Higd 39 33 @ 7 3T I HRAS T |

It is indeed difficult to go to the city on foot.

mai(n) mu(n)pe nu(n) akh akh ke thak gaia(n) bebe.

H 13 & v miny B ITET »it 5 |

Mother, [ am tired of my son.

tur tur ke mere pairi(n) chhale p2i gae ne.

ECEECER CRCIRC RV il

Because of such a long walk I have blisters on my feet.
meria(n) ta(n) unik Upik ke akka(n) pak gaia(n) san.

Nt 3t G351 Gfta 3 widf Ua arghi Ha |

I have been waiting for years. (lit. because of such a long wait
ny eyes are sores).

main ta(n) us nu(n) la-h-b 1a-h-b ke mar gra(n).

H 31 6A § B3 3 I w3 famr |

I have been looking for him every where.
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turdia(n) turdia(n) sanu(n) ra-h-vich i rat p&i gai si.

‘Zdfentt 3afenr A 9o feg ot 3 O q1et A |

We were still on our way when it was night.
hasdia(n) hasdia(n) 11 (h)iDi(n) pira(n) p2i gaia(n).
JAfent Jrfent (€37 it U argt |

We laughed to no end. |

sape galla(n) kardia kardia(n) us nu(n) ni(n)d a gai.
A3 1T daten’ Jafent §H & aie it g1ed |

We were still talking when he fell asleep.

nasdia(n) nasdi(n) balbir nu(n) thepa lagga.

SHfamt Erfen gZdls § 337 Sar |

Balbir was running fast when he stumbled.

boldia(n) boldia(n) usda gala suk gra.

gSfent aBfantt §R ©F 91 Ha fami |

He talked so long that his throat was dry.

desh p(h)gat luk chhip ke azadi di larai larde ra-h-e.

OH 9913 &4 feu 3 mmrdl € 83! 33€ 9J |

The patriots fought for freedom under varied circumstances.
bante nu(n) chor mar kut ke khal vich sut gae.
H339gHI e I U ISg He 91 |

The thieves beat Banta and threw him in the canal.

apNi trakki Iai manukh nu(n) daur p(h)ajj ta(n) kaarnt
pai(n)di e.

MUt Iddt BEF HEY & ©3-IW 3 Jast g U 3 |

One has to strive for a higher position.

apNe hakka(n) lai hun kame mar-miTTaN Al tiar ne.

MUE JJ BET g I Ha-fHes Bt famma & |

The workers are ready to sacrifice everything for their rights.
larai vich bau-h-t sara saman TuT-p(h)ajj gia.

B3t fEg 993 AT AHS o3 famr |

A lot of things were broken during the fight.

ro-pitke us ne apna kamm kapva(h) i lia.

3flfe 3 ER3 niuzr I I € fanr |

He bent and knelt and got everything done.

sare p(h)a (n)de tor-tar ke sut gia e(n).

g 973 33313 d He famm 87 |

You broke down all the utensils.

Academy of the Punjab in North America: http://www.apnaorg.com



23.

24,

26.

2.

28...

29,

30.

31.

32.

33.

INTRODUCTORY PUNIJABI 79

aje-h-e mauka(n) te nas-nus ke i apri jan bachani p2i(n)di e.
i Hian'3 $H 3H o B MUS! A7 garet det € |

On such occasions one has to run all over to save one’s sKin.

tu(n) vi te e-h gal kitol(n) sun-san ke aia hoe(n)ga.

3 &t 3 feg 918 fa3” He-Re Q@ wirfemr I TT |

After all, you too have heard it from somewhere.
o-h-de k(h)ar ta(n) sara din ava jai laggi rai-h-(n)di e.
§ue W3 I 7aT fos wierare! Hait afdet 2 |

All day long, he has to receive guests.

ki naukar bazaro(n) vapasa giae ?

&t $aa 537" TUH wT fapdT 8 7

Has the servant returned from the bazar ?

o-h-nu(n) ta(n) pai-h-la(n) k(h)ar a jan dio.

8Ié 3t ufgs’ wa » wiE e |

Let him come home first.

meai(n) ta(n) is 2un-jaN de chakar vich na-h-i(n) paina
cha-h-o(n)da.

H 3 fer vi@z-me  ¥a9 e adf e gder |

I do not want to get involved in this affair.

chaDD pa-h-ra(n) tu(n) kutran kutaun to(n) ki laiNa € ?
Uy, ez g T A B 87

Leave it, it is of no use beating him.

gs khepan khap 24N vicho(n) sanu(n) ki milNa e ?

tr dmsumle i S o s 2 7
We would not possibly get anything out of this game.

pulis ta(n) us nu(n) pakran pakr @un vich laggi hoi e.

ufer 3t Gr § uazs yaage fEu saft I8t 2

The police is busy with his arrest.

ram lal ne sara ku-h-j chhap chhapa ke dukan kho-h-1 1A1

IH &S 3 Fd 49 85 83" d g5 0g et |

Ram Lal left everything and instead opened a shop.
o-h kinne ku paise lae ga ?

GofidguR @B ar ?

How much approximately would he charge ?

tu(n) ke-h-ra 0-h-nu(n) sa-h-b ku-h-j de i deve(n)ga ?

3faoT Qag me dw 2 & A2 ?

After all, you are not-going to hand everything over to him.
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m&i(n) sham tik sara saman [&¢ ava(n)ga.
W 7 Sl mrar s 8 e |
I will get the whole luggage by this evening.

tua(h)pe paise k-h-al tik p(h)ej dia(n)ga.
3073 R 98 3t 39 fenfar |

I shall send my dues to you by to-morrow.
chor o-h-nu(n) mar mur ke p(h)aj gae.
JoQadHaygadHarR |

The thieves beat him and ran away.

tua(h)pe kamm da ta(n) m2i(n)nu cheta i p(th)ul gia.
313 9 w31 A I3 € o favr

I forgot all about your work.

o-h etho(n) meri dukan to(n) kai var lassi pi ke ja(n)da e.
Gu e Nt gas ' Ieted SR Ut A AT 8 |

He comes to my shop often to drink Lassi.

bacche ne kach da galas tor surtia e.

Y9 3 g € II%H 33 Hfen & |
The child has broken the glass tumbler.

bra(h)ri Ial je b2t h-ta bolia ta(n) ToTe TOTe kar sutra(n)ga o-h-de.
faordt o7 W gg3T 8fgnr 3122 22 I3 HeaT QI |

If Bihari Lal dares open his mouth, I will fix him well.

sham tik tu(h)abe kapre Tiar kar rakha(n)ga.

HH 219 078 qu3 f3wirg o9 uiar |

I will get your clothes ready by this evening.

mere aun tik saman ba-h-n rakhi(n).

H3 13T 3t AHs Hg ot |

Get your things ready by the time I arrive.
tu(n) vi hath peir mar ke vekh 12i.

IA eI a3 B |

You may also try your luck.
mera guacha hoia duptra la-h-b pra e.

HaT gpfgr Ifem gifer &3 fim € |

I have found my lost scarf.

o-h khal Tapde Tapde pig pia si.

STyt 2ue-2ue f3a1 fimr #t |

When he tried to cross the little canal, he fell in it.
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46. du-h-d (h)ak ke rakh chhapi(n).
YU B9 3 B3 |
Do put a cover over the milk.
47. mai(n) ape usnu(n) tua(h)oe bare k2i-h chhabpa(n)ga.
Hwd GRS 3973 ud Ifg 51T i
I will on my own tell him about you.
48. je lor pai ta(n) prinsipal nu(n) akh dia(n)ga.
A 33 ugh 31 {UHuS § wind fanitar |
If need be, I will talk to the Principal.
49. tua(h)pi khap nal baccha jag paega.
3073t Hu &7 "Y' AT VAT |
Your noise will waken the child.
50. meinu(n) char ser khanp tol de.
(A&) Td AT Y3 3B 8 |
Give me four seers of sugar.
| VOCABULARY _
m-h-asa(n) hardly boldia(n) while speaking
chor thief desh p(h)agat patriot
Iy °H U013
pet dard stomach ache ;za';;l% frosdem!
Ue vae o
trakki progress
mushkal difficult =t
HHJE ' daur p(h)ajj good efforts
" chhale ‘blisters g3 g
B8 ' hakk rights
akha(h) eyes .. dd
iyt : kame workers
hasdia(n) while laughing ¥H
IAfent - tlar ready for
nasdra(n) while runniﬁg famrg
SHfan , matka moment
Thepa stumble Har
33 ' manukh human being
gala throat HSH (one)



LESSON XI

. mgi(n) ApDe te bas to(n) utria te Taiksi 12i ke s1 h-da k(h)ar
chala gia.

Hniz 3R 3 §3fonr 3 29t & 3 g wa 93 famyr |

I got off from the bus at the terminus, took a taxi and went
~ home.

bacchi us nu(n) vekh ke sai-h-m gai te mere kol a gai.
oot GR § 4  AfgH a1t 2 Y 35w aret |

The little girl wad frightened to see him and came to me.

o-h mere kol ara si te tua(h)oe bare sa-h-b ku-h-j das ga si.
§J HY 38 wirfen™ Ht 2 3073 97d HF 93 ©H fam /i |

He came to me and had told everything about you.

o-h roTi vi kha gia si te pichho(n) cha-h vi pi gra si.
8a 3t <t u famr 7 3 iz oo <t Wt farur At

He had dinner as well as tea with me.

rab saria(n) n(u) roti de(n)da e te sanu(n) vi use te p(h)rosa
rakhna cha-h-ida e.

Jg Aot § IR ST IR A ERIFI T odiw 8 |
God feeds (lit. gives bread to) everybody and we too should
have faith in Him.

mei(n) ta(n) kalli kalli batTi fir a1a(n) par cha n gi juti ki-h-dre
vi na-h-i(n) la-h-bi.

H 3t 38! It I e nifent g doft ¥31 faus & s Est |

T asked for the shoes at each and every shop but could not
find a good pair.

mai(n) usdia(n) saria(n) galla(n) man laia(n) par pher vi Us
nu(n) tasalli na-hi(n) si hoi.

H €1 Tt Ardtnit oit He et ug €9 &t Br § 3T &d1 H
Jet |

I acceded to all his demands but he still was not satisfied.
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masTAr Us nu(n) sara sal samj(h)ao(n)da ri- ha, pAr us ne rata
vi parva-h na-h-i(n) kiti.

H™Hed §R § AT A8 AHSTR T fagr, ug @r 3 937 & ugea
&t ot |

The teacher councelled him all the year long, but he didn’t
care a bit. '

je manukh cha-h-e ta(n) o-h ki ku-h-j na-h-i(n) kar sakda ?

o HoY 97d 31 G ot 93 &1 9a Rawr ?

What is there that a man cannot do if he really wills so ?

par 10(n) japda e jive(h) tvath)nu(n) milia(n) sadia(n) ho gaia(n)
ne. -

yg el wuer 8 ™ 3avd fHigm reni 3 argnti & 1

It seems as if I have not seen you for ages.

unj ta(n) o-h bari daleri nal rai-h-ndi e, par kade kade hausla
T(h)a baithdi e.

7 31 §u vt =3 & ofiEt 8 ug e ae JAY T el B
Normally, she puts up_a brave show, but at times she loses
confidence.

karan nu(n) ta(n) mai(n) karda i p1a va(n), par m2inu(n) e-h
naukri bau-h-ti pasand na-h-i(n).

9% & 3T H gaer g fimr @i ug A feg a4t gg3t uke adt |
Though I don’t like this job, I am doing it anyway.

o-h mera kamm kama na-h-i(n) si cha-h-o(n)da, ja(n) us nu(n)
vakat i na-h-i{n) miha.
@aﬂwwmaﬁtﬁm@w@nﬁmém’tﬁ{ﬁsﬂﬁ |

He either didn’t want to help me, or he couldn’ t spare time
for it.

mere pita ji hune a jange ja(n) tua(h)nu(n) raste vich i mil
jange.

HY U= #t g& »i AEdt 7 3a7g IA3 €9 It s wiaar |

My father will be coming soon, or you can find him on the way.
ja(n) o-h ethe ra-h-ega ja(n) ba-h-r jaega.

7t € 88 IJar # ggd HEGT |

He will either stay here, or go abroad.

ja(n) mai(n) tuath)nu(n) millan lai ethe ava(n)ga ja{n) tusi(n)
mere k(h)Ar a jana.

7 A 3076 fHeE BET B8 nieiar A 3HT HY Wa mT 7 |

Either I shall come here to see you, or you come down to my
place.
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ja(n) ta tusi(n) kamm Thik ta-h-ra(n) karde ra h-o, ja(n) naokri
chhap ke chale jao.

7 31 3 W B9 39 99 99 W et 23 A 98 W |

Y ou should either work properly or leave the job.

mainu(n) .ta(xg) kise akhia si ki tere kapre chori ho gae ne.

A% 3 foR il R I 3 A SR I IR B |

Somebody told me that you have lost your clothes.

sanu(n) e-h sun ke bara dukh hota ki us de ma(n) bap vi
jiu(n)de na-h-i(n). |
A feg e 3 537 Yy dfenr fa @1 2 v gy & @S &t

We were sorry to learn that his parents are not alive.

. Us ne m&inu(n) ta(n) dassia si ki o-h apne ap a jaega.

&n 3 1S 3t =i vt fa € »u wy wr |

He had told me that he himself would be coming up.
mainu(n) pata lagga e ki tua(h)nu(n) ta(n) bari vabpi naukri
milni e.

RE uzT AT & fq 3078 3t o <51 3adt fset 2

I have come to know that you are likely to get a good job.
Asi(n) sunia e k1 kank de p(h)a va h-d jange.

wit gfenr 8 13 azq @ 37 eu 7&d |

We hear that wheat prices are likely to go up.

na ta(n) us ethe koi kamm i kita te na i o-h sh&i-h-r gia.

&' 31 QH B8 dt dH €1 137 3 & € @ wfaa fam |
Neither did he do any thing here, nor did he go to the city.
na kite koi chhrlar si, nd kite koi kagaz da piggra hora Tukra.

& fa3 ath fewz vt & fa3 ot gam e f3fame ofenr gazr |
There was neither ascrap, nor a piece of paper lying anywhere.
na mai(n) kade surjit sing(h) nu(n) milia sa(n) te na i kade
0-h-da mu(n)pa vekhia si. _

& A e gat3s Hu & fifenr A 3 & €1 a2 Gaer i 2fmr
A | _

I had neither seen Surjit Singh nor his son.

puri na usdi ethe pai e te na i othe paini e.

yft o Grdt BA Ut 23 o et Qa st @ |

Neither did he succeed here nor there.
cha(n)ga na-h-i(n) manna ta(n) na man.
dar s HaaT 3T 5T HG |

Well, if you don’t want to believe (agree), it is upto you.
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par je manukh cha-h-e ta(n) sari dunia(n) nu(n) rua(h)ni bana
sakde e.
Ud H WY 97d 37 ATd] gatit & goal 9T HawT € |

But if man really wills, he can spiritualize the whole world.
je tu(n) k-h-al tik na gia ta(n) ma(n) ape chala java(n)ga.

3 2 a5 919 o fomr 3t Al g wreigm |

In case you don’t go by to-morrow, I will go myself.

je kamm karn da irada hove ta(n) karilaidae.

H I 935 & fegrer 32 3T I E BEIE B |

If one really determines to do something, he can do it.

je tusi(n) roti na-h-i(n) so khani cha-h-o(n)de ta(n) m2inu(n)
saf saf kai-h de(n)de. '

o 3 9 BT | wret e 3 HE e A afg @9

If you didn’t want to have dinner, you could have told me
frankly.

jado(n) méai(n) asam rai-h-nda sa(n) ta(n) mainu(n) usdi
p ¢i-h-li chithi muli si.

A W oA gfder mt 3T RS Er <t ufost fdat fugh At

I got his first letter when I was in Assam.

cha(n)ga jado(n) sanu es k(h)ar vicho(n) ka-h-D denge ta(n)
tusi(n) a jana.

9T 7 7S BH w4 a9 Jw Yad! 31 3HT wr AT

Well, when we are turned out of this house, you may come.
hun jad jivan khatam ho ri-h-a si ta(n) usnu(n) me-h-nat karan
da khial aia.

ge e #les u3H J faor At 37 €1 § $Hox3 a5 w s

" wfEn T |

Now, that he was approaching his end, he thought of hard
work. :

je o-h ja sakda si ta(n) tu(n) vi‘chala ja(n)da.

H §a 7 Ha H 37 3 St 9T AT |

If he could go, you could too.-

tusi(n) epe i juan o, jeda tua(h)pa vishvas te epa i bu-h-pe jepa
tua(h)pa sha(n)ka. |

3T 83 &t s G, A7 303 femem 2 237 € g1 wET 39
R | | |
You are as young as your faith and as old as your scépticism.
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37. mere lai ta(n) je-h-a kuku ti-h-a tu(n).
A3 w6t 3t o 3@ B 3 4
You are as dear to me as Kukku.
38. je-ha pio ti-h-a puttar.
g fUE f3a7 U39 |
Like father like son.
VOCABULARY

bas da Abpa bus terminus, ma(n) bap (mape)
HH T wiFT bus stand HE gy (H)
sha(n)ka scepticism kank
Har (doubt) azd
si-h-da straight chhilar
fHar | fess
bacchi little girl, kid manna
Hat HaE
$@i-h-m gai was frightened rua(h)ni
p(h)arosa faith irada karna
e fegrer qgsr
jutti shoes | saf saf kai-h-Na
tasalli satisfaction ~ P&-h-li-chrrhi
et ufazt fdat -
parvah karni to care for k(h)aro(n)
UaTg I3 ka-h-DNA
hausla confidence wé— CEc
Frsr jivan
pasand’ liking wiee
ude . Vishvas

fere™m
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parents
wheat

scrap

to believe,
agree
spiritual

to determine
to talk frankly

first letter

to turn out of
the house

life

faith



LESSON XII

. jithe tua(h) pa p(h)ra rai(n)da e uthe nal i e mera k(h)ar.
fegosgaafldeeQeas et ENaT Wl |

My residence is next to your brother’s.
. jithe bat -h-ta mi-h-(n) v-h-are, uthe i fasal cha(n)gi hundi e.
18 ggz7 Hio = B8 ¢ gns daft det 2

The crops are good wherever there is a heavy rainfall.

. jithe mai(n) k-h-al gia sa(n) Ajj vi othe jana e.

fatag famrrinm A Ga taa &

I will go to the same place today, where I went yesterday.
. jinna o-h siana e ona o-h kamm na-h-i(n) karda.

et g fimirer 8 Gt @7 I &t Faer |

He does not work as much as he is intelligent.

. jinna va-h-dia kamm karoge one i va-h-d p 2ise milange.

e =tnr W 991 63 It Su UR s |

The better the work, the more money you will get.

. jinna kharcha kita si ona la-h-b na-h-i(n) hoia 1s vicho(n).

friaT ygg 13" /Ml G =13 &t dfewr fer fed™ |

The profit from this business has not been commensurate with
the investment. '

. tere te asi(n) jinni ku as rakhde sa(n), tu(n) ta(n) us to(n)
va-h-d kamal kar ditta e. _

RISt g e A, I G s Fo T T |
Y our performance has been much better than what we expected
of you.’
. je-h-ra nir(h)bau na-h-i(h) o-h Apol vi na-h-i(n).

fras faaa@ ot Go m3s & &dt |

The one who is not fearless, is not stable.

. jo usne ki-h-a si, o-h ta(n) us kar vakhais.

w 67 3 faor /i, §0 31 GH w9 =utfonr |

He has accomplished whatsoever he had avowed.
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jo ku-h-j vi tu(n) khana cha-h-o(n)da e(n), kha lai.
TR ATy ader &, u 3

You can eat whatever you like.

jo ku-h-j asa(n) sunia si, o-h bilkul thik nikla.
w93 vt gienr Hl, G0 sas aia fsafemr |

Whatever we had heard has come true.

jo hovega pitha javega.

H J<ar S Arear |

Whatsoever is it, would fall.

jo sukh apne k(h)ar vich e, o-h pardes vich na-h-i(n) milda.

H B v we €9 8, o ygen f&o &t fiser |

The contentment one gets at home is not to be found abroad.
jis k(h)Ar vich mai(n) r2i-h-nda a(n), use vich do mu(n)pe hor
vi rai-h-nde ne.

fm wa &9 ¥ afder i, @H%Héﬁ?aae?aﬁ@% !

Two other chaps (boys) also share the house, I am living in.
jis bas vich mai(n) baitha sa(n), usdi takar hon lagi si.

fom 8 g 7Y o1 1Y, O & Fara 9= Saft o

The bus I was travelling in, was going to have an accident.

jis khet vich pai-h-la(n) makki si, use vich kank bij ra-h-e a(n).
fam 93 &9 ufgst Hat /i, GR oo a=a diw g »it |

We are sowing wheat in that very field where we had maize
earlier.

jis sakul vich mere prita ji pa-h-r ke gae nee use vich mai(n) vi
pa-h-rda a(n).

fmrgs Remm iz ftugz 3 o 3, B Re A S uge o |

1 too study in the same very school, where my father had
studied.

je-h-ra mu(n)pa k-h-al milia si, o-h mera jamati si.

fragr U3 o fHien #, g Aar st /i

The boy we met yesterday, had been my class-mate.

je-h-ra kamm tusi(n) karna cha-h-o(n)de o, o-h na-h-i(n), ho
sakda.

fro=zr 4 3 a9 gde €, 8T & I Fawr |

It is not possible for you to do what you want.

je-h-ri gal tusi(n) akhi si, o-h hoke i ra-h-i.

frost ofz 3dt »mdft /i, Go I & 2t 3t |

Whatever you had predicted has come true.
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je-h-ri kuri gao(n)di si, 0-h chandiga-h-r to(n) ai e.

fodt g3t arG et /i, Qo Sslorg 2 e €

The girl who was singing has come from Chandigarh.

teria(n) akha(n) to(n) 10(n) japde e, jive(n) rati(n) tu(n) sutta i
na-h-i(n).

3dtwit wiat 3 e wuer B, fre oSt S HaT E

It appears from your eyes that you didn’t sleep last night.

eni garmi to(n) 10 lagda e jive(n) Ajj mi-h-(n) va-h-rega.

gat grart 3 e wruer € fre win Wi gar |

This extreme hot weather indicates that it might rain to-day.
o-h-de cheh-re to(n) io lagda si jive(n) mai(n) o-h-nu(n)
p&i-h-l(n) vi kade vekhia hove.

gae foga 3 e o At i R Gad ufost @ ae fmr a2 |
It appeared from his face that 1 had seen him somewhere earlier
too.

jad tik u-h-na da jut kaim e odo(n) tik u-h-na(n)da koi ku-h vi
na-h-i(n) vigar sakda.

"e e €5 v e afen € 62 Jl @5 v It 9 & 34
fegms maer |

So long as their gang is intact, nobody can do them any harm.
jad tik mai(n) vapas na mura(n) tad tik tu(n) etho(n) na hilli(n).
we Ja H Tun & Y 3€ T 3 88 & 9T

So long as I don’t return, you should not budge from.

jad tik larai na-h-i(n) hatdi tado{n) tik p(h)a cha-h-rde
rai-h-Nge lange. '

e e B & geel 3 Hig 9 93 € afusd

So long as the hostilities do not cease, prices are bound to
shoot up. :

tu(n) odo(n) tik safal nah-i(n) ho sakda, jado(n) tik tu(n) si-h-
de ra-h na-h-i(n) pai(n)da.

2 G Ja Aem &dt I Fawr v Ja 3 it 99 &t Uer |

You can not succeed until you mend your ways.

Jive(n) jive(n) larai va-h-d-di gai, loka(n) de dil udas hu(n)de
gae.

frae” e m=et Suet g, B9 ¢ fes Gen de o |

As the war went on, the people were more and more depressed.
Jlo(n) i mai(n) saTeshan te pujja ch(h)AT i gADDI Tur paAi.

fag* €t W mews 3 U, ¥e ot 973t g uet |

No sooner did I reach the station, the train steamed off.
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31. jio(n) jio(n) rog va-h-d-da gia, k(h)ar vallia di chinta vi

va-h-d-di gai.

W8 T8 Ja1 Sue fam w3 =xfemt €t oz 2t ot aret |

As the sickness came creeping on, the folks at home were
increasingly worried.

32. o-h ap rab da tara si ago(n) mu(n)be vi u-h-o je-h-e mil gae.
Gamudg e Ifar A v U3 @ QI R S ' |
One thing, he, himself was God-forsaken, and moreover, he
became like his friends.
33. Ik te o-h takra si, duja bare guse vala.
feg 3G 3am M, g 53 TR T |
Firstly he was quite hafty, and secondly he was short-
tempered.
VOCABULARY
fasal crop : takar accident
SHS - Zad
slaNa intelligent makki maize
- frmirer Wt
la-bh profit bij ra-h-e a(n) are sowing
LIC] Hid I »r
as expectation  gauna to sing
"iTH g
nirp(h) au fearless akha(n) eyes
ETEL wigi
ADO! stable Jive(n) as if
3B [GES
kar vikhana to accomplish rog disease
Jg feyra Gl
sukh contentment chinta WOITY
Y fgz
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LESSON XIII

. ndgi-h-r de nal nal tezi nal ja(n)dia(n) bas ne p(h)akhra da pul
par kita. |

33 € 318 &5 3ift o7 wifon g S IuzmT v ys utg di3T |
Moving fast along the canal, the bus crossed the Bhakra
Bridge.

. dilli r&-h-ndia(n) usnu(n) khabra(n) sunan da shauk pai ga si.

fost afdfent @R & vaat BEs T Ha U famr wt |

She/he acquired a taste for listening to the news during her/

his stay in Delhi.

. 1s 1lake vich ri-h-ndia(n) m2i(n) itho(n) de lok git tkathe karda
ri-h-a a(n).

fow feard feg afffom 1 fod” @ 39 oftz fedd g9 fagr »if |

During my stay in this region, I have been collecting folk-

songs of the area.

. mere rokdia(n) rokdia(n) o-h k(h)aro(n) chala gla

Hd dafent daien’ Gg wad” g8 famir |

Inspite of my requests to the contrary, he left the home.

. bari mushkal nal p(h)ajdia(n) p(h)ajdia gaopi phari.

g3t HHAS &8 Frfen gafens 913t €3 |

I had to run all the way to catch the train.

. bma ku-h-j bolia(n) hardip usde magar ho turi.

fast g9 8fgni gadiy GR € Hag J 31 |

Without uttering a word, Hardeep followed him.

. bina ku-h-j kha-h-dia(n) pitia(n) o-h saver da k(h)aro(n) gia
hora e.

ﬁwgswfn»#tﬁ%nﬁ@aﬂ%a@u@wa%wé |

He has been away from home since this morning without
having taken even a morsel.

. jaidev hassNo na rai saki.

+ €2 IR &' Ifa Fal |
Jaidev couldn’t help laughing.
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so-h-pi hera feri karno parda si.

Adt dor-adt 338" 33w Ht

- Sodhi was scared of getting involved in the red-tape.

mahan lekhak zindgi prati apnia(n) kimta(n) pargraonNo
na-h-i(n) ch(h)akda. :
HI'S B4 fifedft Y3t vinuadnit W31 Yare@E &dt saeT |

A great writer does not hesitate to express his own values of
life.

aitho(n) tur pain nalo(n) hor ki cha(n)ga e ?

e IJUS oS Jg A dar g ?

What else 1s better than to leave this place ?

aje-h-a kamm karn nalo(n) ta(n) cha(n)ga si ki tu(n) daria vich
pub ke mar ja(n)da.

nifdT dH 96 &8 I Far Hi fa F efonr feg 39 A Hg AT |
Rather than act in such a manner, you should have thrown
yourself in the river.

o-h sape k(h)ar aono parda si.

8 73 wa »gE 33 H |

He was afraid of coming over to our place. (Lit. house).
naujvana(n) nu(n) faxj vich p(h)arti hon to(n) parna na-h-i(n)
cha-h-ida.

St & & fog 9ot I 3 5967 ot wdter |

Young men shouldn’t be afraid of getting recruited in the Army.
tua(h)nu(n) ta(n) gu-h-re pratigami vi sal 21 -h-n to(n) biva na-
h-i(n) rai-h sakde.

307¢ 31 o3 YStarHt € Asige 3 fast adt afg Rae |

Even the most reactionary people cannot help praising you.

galtia(n) karna ta(n) manukhi sub(h)a e.
B3t Fa&T 3T HSH HIT E |
To err is human.

rashTar-pati nu(n) mifna vi ta(n) bare man di gal e.
FHeSUS S HBE S 3t ad e S g 2 |

Even to see the President, is a matter of great honour.

usdi sala-h na'manwa vi tua(h)pi galti hovegi.
€r < F® & vsa 1 38t st 93t

It will be a great mistake on your part to ignore his advice.
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ti-h rupae nu(n) vikdi kank vi us lai koi nafa na-h-i(n) si Ira
saki. '

Hg U & feae Faa & GF aet aet et ot i fom Rt |
The wheat selling even at rupees thirty could not bring him
any profit.

o-h-ne mainu(n) yakin drvara ki o-h masum e.

g3 RS wdls foarfen fa G HEH € |

He convinced me that he was innocent.

o-h-ne m2inu(n) dassia ki us di trakki ho gai e.

Qa3 1§ i fa Or o 33A I et B |

He told me that he has been promoted.

usne m4inu(n) pucchia ki tu(n) kithe ja ri-h-a e(n).

SR NG Ulen fa Ffag wfaar €1

He enquired of me as to where I was going.

méinejar ne n2zkra(n) nu(n) ki-h-a ki kamm band kar dio.
Howd & Baat § faar fa v e a9 el

The manager ordered the employees to stop working.

mai(n) bech2in ho r1-h-a sa(n) e-h janan lai k1 mardane nu(n)
pani milda e ki na-h-i(n).

H 895 J faor v feg wes ®Et fa vaed & et fuger € w
& |

I was very anxious to know whether Mardana would get water
or not. _ :

te tusi(n) do ku mch hor khisak jao ta(n) mai(n) vi baith
java(n).

7 3t @ 3 fife J9 fumg 7@ 31 Y & B At |

If you move a bit, I will also be able to sit.

pAta na-h i(n) ram aege ja(n) na-h-i(n).

U3 &t g wirear W S |

Don’t know whether Ram will come. _

je tu(n) apNa kamm khatam kar lia e ta(n) tu(n) ba-h-r ja ke
khep sakda e(n).

AU HYSH FI feT eI I FII T IBF HAT ¥ |

_If you have done your work you can go out and play.

je o-h chala gia e ta(n) us ne jan bu-h-j ke Aje-h-a kita e.
Ao gm fam eI GrA A g a nfmar A3 8 |
If he has left, he obviously and deliberately did so.
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je mai(n) usnu(n) mulda ta(n) usnu(n) 1s bare dass de(n)da.
2GR & frer 317 QR § fom i R

Had I seen him, I would have told him about this.

sach much mai(n) vi ese duchiti vich sa(n) ki tua(n)nu(n)
khechal dia(n) ja(n) na.

RY 1Y A &t fer gfodt feg v fa 3078 898 feni At a7 |

Quite honestly I was hesitant about whether I should bother
you.

e-h 0-h-1 mu(n)pa e jis dia(n) kitaba(n) chori ho gaia(n) ne.

feg €t vz & firmy Snfi fazmet 9t 3 arghtt & |

Here is the boy whose books have been stolen.

o-h admi je-h-ra sanu(n) k-h Al milia si Ajj khane te a ri-h-a e.
g nirert fags wé I ffenr M nm y@ 3w faor € |

The man who met us yesterday, is coming for lunch.

o-h kursi je-h-ri ravi ne tori si, usdi muramat kiti ja ra-h-i e.
Go ot facHt s 3T G Sy ATt It 2

The chair which was broken by Ravi is being repaired.

mera pita ji jo ki bimar ne, ajj k-h-al dilli r2i-h-nde ne.

W A feg B, i g R IR B

35.

36,

37

38.

39.

My father who is sick, is at Delhi these days.

mere pita ji jo ki chali va-h-ra to(n) upar ne, aje vi haki khepde ne.
W3 Rz 7 31 fx Bl efinrl 3° Qua 3, il & ol SR B |

My father who is over forty now, still plays hockey.

A(n)pe je-h-re mai(n) k-h-al ka(n)de san, khrab nikle ne.

W3 I3 7 a5 fanie /s, vae f5a8 3 |

The eggs I brought yesterday have been found rotten.

mé&i(n) o-h tha(n) janda a(n) jithe o-h kamm karda e.

HEo g ager i@ Ga M aaer T |

I know that place, where he works.

A(m)ba(n) de je-h-re bute mu-hindar ne tin va-h-re p 2i-h-la(n)
lae san o-h-na(n) nu(n) aje tik koi phal na-h-i(n) lagga.

Wgt @ frad 52 wided 3 s =g ufos’ =2 He 8 & vt Fiw
el 88 &1 Bar |

The mango trees which Mohinder planted three years ago
have not yet borne any fruits.

mainu(n) usde dilli jan da pata si.

né OR © it we T ust At

I knew about his going to Detlhi.
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40. usde kamre vich vardia(n) i tva(h)nu(n) us de so-h-j suad da
pata lagda si.
@H@M%ﬂﬁféﬂﬂém@n@ﬁaﬁwwwm
H |
As soon as you entered his room you could appreciate his
aesthetic sense.

41. usne mainu(n) akhia i Aje-h-¢ T(h)ang nal si ki mai(n) usnu(n)
niras na-h-i(n) si karna cha-h-1a.
@ﬂ%ﬂamﬁwe‘fh{ﬁ{ﬁémmﬂ‘tﬁﬁ@ﬂﬁﬁﬁm&ﬁﬁ
a5 ifam |
He asked me in such a way that I didn’t want to disappoint
him.

42. har amir nu(n) fikar r2i-h-nda e ki koi hor usdi daulat lur ke na
iai jae.
ggnfig g feagafder e faagt JaGr i dsz geam B ae |
Every rich maé is worried lest somebody take away his wealth.

VOCABULARY
n&i-h-r canal k(h)aro(n) from the house
alag g '
tezi nal ja(n)- while moving p(h)ajjdia(n)
dia(n) fast p(h)ajjdra(n) while running
2t & witewt ECIECE R
. : bina(n)ku-h-j without speakin
riﬁ’ j,"ﬁh'“.‘ha(“) Guring the Stay bolng(rz) : (without ?mermﬁ
fost a3 &fentt a word)
SUNNa to listen mAgAr tumna to follow
HEo! HIId 3357
shauk taste hassno from laughing
Hd JHS
flake vich in the area hera feri black-mail
femry g | Jar&dt red-tape
lok git folk-songs g:::k verlier
39 93
tkathe karna to collect kimta(n) values
rokna to stop from  pargrana - to express
JaT doing any thing ygsraa
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jh(h)akna  to hesitate
ga
zindgi life
fieaft
aitho(n) from this place
nE
daria river
efgntt
DAIna to be afraid of
FdoT
gu-hre ‘most
pratigami reactionary
CIRERIEIGILN]
maAnukhi sub(h)a  human nature
LECiREY
rashTAr-pati The President
gHIS
maN honour
HE
sala-h (Noun) advice
H&J
sala-h dena (verb) to advise
R8T 27
nu(n) vikdi selling at
& et
nafa profit, gain
&eT
yakin duana to promise,
(to assure, to

convince)

trakki
ECEH]

bechein

EEL

duchiti vich
i3t feo

je-h-ra
oz
muramat
HIHZ

chali

G|

khrab a(n)pe
y3d i3
tha(n)

gt
buta/bure
ge/ge
T(h)Aang
=G1

niras kama
foam g
Amir

»Hla
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promotion

(progress)

to be worried,
to be upset
to be anxious
to be in an
undecided
condition to
be hesitant
the one who

repair

forfy

rotten eggs’
place
tree/trees
way

to disappont

rich man



10.

LESSON XIV

agli pak kado(n) niklegi ?
nATE! 39 o feadalt ?

When is the next clearance due ?

m ainu(n) ta bukhar cha-h-ria hoia €.
A8 30 gurg g Ifem 2 |
I have temperature.

paktar sa-h b juab de gae ne.
FIed Ifag ga S I 3 |

The doctor has declared the case hopeless.

ithe chungi (masul) vaste thai-h-ro.

feg daft (Wfor®) @3 afad |

Stop here for octroi.

is masle nu(n) daba dio.

fer HAB & T ful |

Hush up this matter.

1s nu(n) apNa k(h)Ar sa-h-mjo.

fer & niuET wa ANg |

Feel at home here.

m gi-h-mana(n) de hath tua(h) dio.
HfoHst 8 Jg oo fe8 |

Help the guests wash their hands.
nim hakim to(n) bacho.

SH T 3" 89 |

Beware of the quack doctors.
apNa hisab chuka dio.

niy fgrre gar fe@ |

Please, settle your accounts.

ki tva(h)pa us nal koi 12in den hat ?
A IoF PR agt Bz = J ?

Do you have any dealings with him ?
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lifafe te Tikat k(h)at 1agge ne.
foee Ifede We B IL S |

There are not sufficient stamps on the envelope.
apne prta ji nu(n) mere valo(n) sat siri Akal kai-h-nNa.
nu@ fuzr t § A9 @8 Ai3 H mas afaer |

Pay my regards to your father.

mainu k(h)anTta k(h)ar de kol utar dena.
73 et we 2 F3 G392 |

Please, drop me near the clock-tower.
tusi(n) 1sda bura na manauna.

3H fer ¥ 597 & HageET |

Don’t take it ill.

mata da Tika lagva lao.

HZT @ Sl S 8¢ |

Get yourself vaccinated.

o-h bari ho gia si.

g Tdt I fam wt |

He was acquitted.-

mere kol panj panj rupae de do not san.
HI @ UnUa que ¥ € 82 13 |

I had two five-rupee notes.

usnu(n) do sal di sakht kaid di saza hoi/mili.
R & @ e & mu3 de <t Awr e/t |

He was sentenced to two years’ rigorous imprisonment.

give(n) meri gal vich dakhal na dro.
e Nt 915 feu v & el |

Please, do not interfere in my affairs.

Ajj mera khana ba-h-r e.
W I U ST EJ3 € |
I’11 dine out today.
mera sir na khao.

Har fAg a7y |

Please, do not pester me.
us nu(n) steshan te chhapan lai jana i pavega.
G & ASHG 3 €3¢ B v E udar |

We will have to see him off at the station.
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o-h mera ham-nam e.

QIHITIHEH B |

He is my name-sake.

o-h ta(n) ha(n) vich ha(n) milan vala i e.
Go3igifes o i ez e e |

He is just a yes-man.

usne apNa makan khali karva lia.

87 3 »iUT Ha's uTEt Jaer fonT |

He got his house vacated.
darvaze nu(n) chirkni la dio.
e & focast & fag |
Please, bolt the door.

ki tusi(n) paktar nu(n) bulaia ¢ ?
ot 3l 3Taca & gZTenT 8 ?

Have you sent for the doctor ?

Us di zamanat zabat ho gai e.
RSt eI FE3 JTEl B

His security has been confiscated.
sarak di muramat ho ra-h-i e.

AIS ST HIH3 3 9Tt B |

The road is being repaired.

loka(n) vich bau-h-t kabr(h)ar f2ili hoi si.
Bat feg 593 wagge 8t It H |

The people were very much panic-stricken.

pulis ne p(h)ir nu(n) hat aun lai goli chala ditti.
ufer 3 Fi & Jee et 318! 93T fest |

The police opened fire to disperse the crowd.
pulis nu(n) tailifon kar dio.

yBin § 28ies a3 fef |

Please, ring up the police.

1k mu(n)pa moTAr de hetha(n) a gia.

fea W3 Heg € &t vt fami |

A boy was run over by a motor-car. _
Us ne akhbar de viru-d hatak-1zzaat da mukaddma chala:a.

€1 & niygg ¥ fedu J33-feas o HaeHT osTienT |

He brought a case of defamation against the newspaper.
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35.

36.

37,

38.

39.

41.

42.

43

45,

INTRODUCTORY PUNJABI

agli mardam shumari 1971 vich hovegi.
WIS HIeH BHTet 1971 feg It |

The next census will take place in 1971.

usnu(n) zamanat te chhad ditta gia si.
R & AHE3 2 83 {837 famir Ht |

He was released on bail.

vichara sukk ke habpia(n) di muth rai-h gia e.
fegar Ha o I3 &t s afa famr 2 |

The poor fellow has been reduced to a skelton. -
aje tik koi pakka ba(n)dobast na-h-(n) hoia.

winl 3 et Uar degns adt dfenr |

Permanent arrangement has not been made so far.
thokra(n) kha ke i ba(n)de nu(n) akal ao(n)di e.
Sagi o A B de S nias w2

One grows wiser with experience.

usda pati bau-h-ti shrab pi(nda) e.

8r © Ut ggdt mam ufer 8 |

Her husband drinks (wine) too much.

o-h bara fazul kharch si.

I 53" eg® yJd Ht |

He was an extravagant.

bau-h-t hau-li chalo.

g3 JE 93 |

Drive very slow.

e-h rasta am na-h-i(n).

&g gHZT M & |

This is not a thorough-fare.

1tho(n) la-ngan valia(n) nu(n) pulis de havale kar ditta javega.
o8 Bz afgn § ufsn € g8 39 fesr Aear |

Trespassers will be prosecuted.

jeb kutria(n) to(n) bacho.

AE-F3fanlt 3 g9/uudeTd |

Beware of pick-pockets.

Us ne sara p(h)a(n)pa for ditta.

81 3 Aar Iz 23 fozr |

He gave out the secret.
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50.
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52

53.

53,

56.

INTRODUCTORY PUNIJABI | 101

tusi(n) e-h juttia(n) bANla(n) banaia(n) laia(n) ne ja(n) kai-h ke
banvaia(n) ne ?

3H! fea dSmt gehi-gareht wet 3 7t afa 3 gaeehrt & ?
Did you get this pair of shoes readymade or got it made to
order ?

o-h tua(h)pa makh a1 upa r1-h-a si.

8J T3 HES BF faar Y |

He was pulling your legs.

mai(n) agle aitvar jallanapAr java(n)ga/gi.

N I W3Tg webua wrerar/aft |

I shall go to Jullundur next Sunday.

mera sa-h-b to(n) chhota bacha da(n)d ka-h-d ri-h-a e.

Ha" A8 3 8" ¥oT de o€ fgar 8 |

“mere sa-h-b to(n) chote bachhe ne da(n)dia(n) rakhia(n) ne.

HJ Ag 3" 82 ¥9 & denf’ gdhnfi 3 |
My youngest child is cutting teeth.

o-h gusse/kro-h-d nal agg pab(h)uka ho gia.
8a 9H/33u 31 »igt ugar J famr |

He flew into a fit of anger.

haki da maich brabar ri-h-a.

gt T HY "aEd faar |

The hockey match ended in a draw.

m 2t nu(n) koi Tal na-h-i(n) sakda.

W3 § det @8 & Hawr |

Death is inevitable.

0-h bara hoNhar munpa e.

Goezrdega s B |

He is very promising boy.

tije darje da musafar-khana khacha khach p(h)aria hoia si.

St TIR T YHEIUST Ho-uY gignT JfenT H |

The third-class passenger hall (waiting room) was packed to
capacity.

m2i(n) sari rat usalvatre 12i(n)da ri-h-a te ik pal vi ni(n)d
na-h-i(n) pai.

H At a3 Grmee B faor 2 fea uz & sie &t ugt |

I kept tossing on my bed the whole night and couldn’t get
even a wink of sleep.
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57.

58.

59.

61.

62.

63.

65.

67.

68.

INTRODUCTORY PUNIJABI
o-h akhbar dia(n) surkhia(n) nu(n) chheti chheti pa-h-r
ri-h-a e.
g »ierg i Bt § et @3t ug faar € 1
He is hurriedly glancing over the head-lines of the paper.
usne apna Ullu si-h-da karna e.
GRS vy §'g frur 5957 € |
He has his own axe to grind.
o-h 1s durk(h)tna.vich ma h-si(n) bachia.
GH Tawes few 8 Hil gfemT |
He had a narrow escape in this accident.
A]j sham da khana tusi(n) mere k(h)ar khana.
wiH A 27 YT 3HT HI Wd uTar |
Please take your dinner at my place to-night.

méisam kinna Achha e, ao s2ir nu(n) chalie.

WA fdar nigr 8, @ 79 § 981 |

The weather is very fine, let us go for a walk.
kalkatte da paun pani m2inu(n) thik na-h-i(n) lagga.
FZA3 T UE Ut S 17 &t Far |

The climate of Calcutta didn’t suit me.

us ne m&itho(n) (mere to(n) ) vi va-h-d ke boli ditti.

€R 3 Mg (13 ) S eua gt fot

He outbid me.

mera kot rafu kar dio.

Har d¢ 3¢ 94 fe@ |

Please darn my coat.

jio(n) i mai(n) steshan te p @ -h-(n)chia ki gapi chal pal.
16" &t 7 mews 3 udfomn fa diFt v ush |

No sooner did I reach the station the train steamed off.
p(h)a bau-h t va-h-d gae ne.

FEIS U IE S |

Prices have shot up.
1s parsal da bima(n) karva lao.

%ﬂm@%ﬂa‘a@gél

Get this parcel insured.
e-h lavo apni chrrhi.

feg &2 niyat fdat |

Here is a letter for you.
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69. e-h chai-k turva liao.

feg 99 33 fan@ |

Get this cheque encashed.

70. p(h)a(n)pe kali kara lao.
33 I3 q9T B |
Get your utensils tinned.
71. kuri ha! ta(n) bari milansar.
3t 3 3t 5t HsERa |

The girl is quite sociable.
72. pak din vich do var va(n)pi ja(n)di e.

3 fos feg e g SSt AiEt 2
The mail is delivered twice a day.
VOCABULARY

bukhar fever, tempera- Tika
g ture Jar
chungi (masul) octroi bari hona
gt (%) gt I
Thei-h ro stop, halt E’:le rupae da
i U QUE & &2
masla matter feuid
HH&T i
nim hakim quack doctors dakhal dena
B4 Tl oS e
hisab account happian(n) di
foRg murth
lain den dealings I3t <t s
Bz | hAam-nam
_ IH-&H
lifafa | envelope chrtkni
i foeaat
satkar respect SATATIAT
HERE I
g(h)anta g(h)ar clock-tower  zabat hona
bura man2#Na to take ill of =~ MMUrAmMAt
59 HETRE HIH3

103

injection
to be acquitted

five-rupee
note

imprisonment
to interfere

skeleton

name-sake

bolt

security

to be éonﬁscated

repair
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bandobast
SR

hatak izzat
J3q feuz
mukaddma
HaeHT

goli chalauna
diEt vegeE
fazul kharc
gUS Hdg

jeb kutre
Hg9-a3d
gusa/kro-h-d
AT /qu
kabr(h)at phaiina
WETIE 85
surkhia(n)
Hadti
durk(h)tna
ydWcaT

moTar herha auna

Hed I migE
mardam shumari

HIeH-IHI

INTRODUCTORY PUNIJABI

arrangement
defamation
case, suit

to open fire
extravagant
pick-pockets
anger

panic
headlines
accident

to be run out

census

ZAmanat te
chhAaDDNa

THEZ 3T

bania(n) banaia(n)

gat garent
honhar

Jag

p & pani
JEuat

boli dena

¥ e

rafu karna

I qI
kai-hke banvana
afg a gegrar
dand ka-h-ppna
g dud
musafarkhana
HAE IS
chaik turvana
99 3T
p(h)a

g

bima

HHT

milANSar

Ho=-Ag
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to release on
bail

readymade
promising
climate

to bid

to darn

make to
order
cutting of
teeth
waiting room
(hatl)

to encash
the cheque
rates, prices

insurance

sociable



LESSON XV

. sat sirt akal.

A3 H mas |

A Sikh greeting which could be used at any hour of the day
when two persons meet or take leave of each other.
. sunao ji ki hale ?

regHdtas e ?

Hello ! How do you do/How are you ?

. a0 Andar la-h-ng ao.

w1 nigg Sw wrg |

Please come in.

. tusi(n) bau-h-ti khechal na karo ji.

3t 53t 99 &7 99 H |

Oh please, don’t trouble yourself that much.
. tho-h-ri der ta(n) baitho ji.

gft a3t 88+t |

Why don’t you stay for a while ?

. k(h)ar ta(n) sukh sa(n)d e na ji ?

WIITRI A E & H?

Hope all is well at home ?

. sare razi khushi ne.

Fine, everybody is O.K.

. kol hor nav(n) tazi sunao.

It 39 &<l 3 7T |

What is the news 7

. mere lai koi seva hove.

H3 BEt Jgt A 3R ?

Any service for me ?
. sade’lai koi seva dasso ji.

3 et agt A wh At |

" Please do let me know, if I can be of any help.

Academy of the Punjab in North America: http://www.apnaorg.com



106 INTRODUCTORY PUNIJABI

11. hukam karo ji.

JaH dd i |

Yes please, what can I do for you ?
12. hukam ka-h-da ji bas ik arze.

JaH aJeT Hl, R fea »igw € |

No, I have just a request to make.

13. kado(n) ae si ethe ?

ad miE Hi 28 ?

When did you come here ?
14. bas ji hune i ae a(n).

At g € wre o |

I have just arrived.
15. ka-h-li ka-h-di e ji.

Frget argdt g Al |

What is the hurry ?
16. sade kol vi ik din ta(n) thai-h-ro.

w3 95 & feat s 31 ofad |

Do stay another day with us.
17. k-h-al chale jana ka-h-li ka-h-di e tua(h)anu(n) ?

% 98 AT g8 I B 37G ?

O, you can certainly leave to-morrow, there is no hurry ?
18. sunao ji/ha(n) ji, agge dasso ji.

R w/at Y, nid ot A |

Yes yes, please carry on.
19. chrrhi likhde rai-h-na.

ot fgue gfaer |

‘Do keep on writing.
20. bachia(n) nu(n) vi 12i{(n)de aona.

gfowit & St B wrfar |

Please, do bring along the children also.
21. 1sdikilorso?

fer sttt 83 HL?

Oh, (you) did not have to do that.
22. tusi(n) ta(n) give(n) i khechal kiti.

3IHT 31 i vt gaw diSt

You took all this trouble.

Academy of the Punjab in North America: http://www.apnaorg.com



INTRODUCTORY PUNJABI

23. apna i k(h)ar sa-h-mjo ji.
UE B W AHS |

Please, feel at home here.
24. "ja(n)de i chithi pa dena.

A g fdel ur @ |

Do drop a line as you reach there.
25. chithi zArur piao ji.

fdat Hgg ufeg i |
Please, do write us.
26. fikar na kama.
feaa & aga |
Don’t you worry.
VOCABULARY
Khechal trouble hune ara
EEr ge nitfen
tho-h-ri der a while ka-h-li
got 29 Eiar|
sukh sa(n)d as well ka-h-di
Y HE Fadt
razi khushi alright likhde rai-h-na
Navi(n)tazi news, (lit : fresh) lai(n)de aona
seva service lor
Bar 83
ArZ request fikAr
ndd feaa
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just arrived
hurry

about what
keep on writing
to bring along
need

WOoITY



bu h-Voth
55/65
dand

=C
val/kes
TH/AR
ji-h-b
Hig
da-h-ri
gt

- muchha(n)
o

chhati

g3

GLOSSARY—GENERAL

Parts of the Body
(human) body  ba-h-(n)
g
head hath
3|
face unglia(n)
S
forehead lata(n)
B3t
nose pAt
eye (eyes) gope
GIES
ear pair
g
lips gIrre
fare
p(h)arvare
tooth/teeth SR
biale nasa(n)
OTHT
tongue ng;urze
beard hatth di tali
Jg &t 35
moustaches poTe
hee
chest/breast na-h-o(n)
&d
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arm, arms

hand/s

fingers
legs
thighs
knees
foot/feet
anklets
eye-brows
nostrils
gums
palm
finger-tips

nail



angutha
KEIY
gala/gardan
/IS
mo-h-pe

we

pith

il

mafn)

.’_F'.
pio/pita
fuQ /fuzr
mape

WY

chacha
grgr

chachi

grdt

taia

Egisuiy

tai

3t

pUtAT
)i
p(hra
p(h)ain |

p(h)arjai

INTRODUCTORY PUNJABI

thumb hADDI
| G
neck talu
I
shoulders ka(n)
a.i. )
back
Relationships
mother sala
HI&Y
father sali
st |
parents p(h)ANU_] a
. . 1
uncle Jawal
(father’s younger weret
brother) nu-(n)-h
aunt &
('fathel."s younger sau-h-ra
sister-in-law)
HJd’
uncle
(father’s elder SVAS >
brother) HH
aunt mama
(father’s elder HIHT
sister-in-law) mami
son ot
masi
daughter HH
| masAR
brother HHI
sister TAbAT
3]
sister-in-law pAtni
(brother’s wife) . U3al
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bone
palate

velum

wife’s brothe
wife’s sister

sister’s husband
(brother-in-law)

son-in-law

daughter-in-law

father-in-law

mother-in-law

mother’s
brother
mother’s
brother’s wife

mother’s sister

mother’s
sister’s
husband
family

wife



g

INTRODUCTORY PUNIJABI

husband phuphar

father’s sister €€3

Days of the week
monday shukarvar
Hade'd
tuesday sanicharvar
EEEELS)
wednesday aitvar
ECIT
thursday
Months
January julai
HBTE
February AgAst
MJdTHS
March satambAr
EEEE
April Aktubar
May nAvVAmMbAr
&<gd
June dasambar
THeEd
Natural Phenomenon
- sun badal
g8
Moon an(h)eri
gt
stars ch(h)akah
E
sky daria

Cfan

father’s sister’s

husband

friday
saturday

sunday

July
August
September
October
November

December

clouds
dust-storm
dust-storm

river

Academy of the Punjab in North America: http://www.apnaorg.com



nala

oTST
nai-h-r
&faa

tala

&7
t(hup
qu
chha(n)
B

channi rat
gaal I3
basant
gH3
sardia(n)
HId
garmia(n)
raHd
barsat
gdH'3
patch(h)ar
yz3zd

Ann
s
machhi
Het
Anaj
o™
aTa
Mgt

chaval
G
makhan

[¥)

HY&

INTRODUCTORY PUNIJABI

rivulet mi(n)-h
Hig
canal barf
Hds
tank barf paina
gde U
sun-shine mas, ma-h-(n)
parshad
‘shade HH, HIJ YHTe
samundar
moon-lit night ~ AHEd
maidan
spring (season) HE'&
pahar
winter Uyd3
jangal
summer HaTS
have/paun
rainy-season ~ g='/UE
p4in/pani
autumn Je-yat
rut
EES
Eating & Drinking
food du-h-d -
T
fish - da-hi-(n)
=ail
grain lassi
BHt
flour Kha(n)p
us
rice pANir
uala
butter cha-h
gd

111

rain
snow/ice
snow fall

meat

sea
plains
mountain
forest
air/wind
climate

season

milk

curd

-lassi, butter-milk

’

sugar

cheese

tea
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sharbat

- HJE3

lun

&z
mircha(n)
fHagr
kali mirch
It firge
achar
dJ7d
sirka

faaar

murabba

santra
HI3ar
kela

J&

seb

Ry

Anar
MG'd

kish mish

fomfir

b(h)aji sabzi
grt, A
alu

™G

g0-h-bi

arst

INTRODUCTORY PUNJABI
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syrup mithai
fHoet
salt shrab
HJ™®
chillies dal
' ety
black-pepper kale chhole
I8 EB
pickels chitre chhole
fae 8
vinegar sau(n)f
HE
Jam
Fruits
- fruits badam
HH
mango Ananas
MSTO™H
orange adva(h)na
g
plaintain kharbuza
apple aru
KiE |
pomegranate Angur
KIS
raisins
Vegetables
vegetable band go-h-bi
ge dist
potato gajar
GIULGG
cauliflower lassaN, thum

SHE, GH

sweets
wine

pulses
grams black
grams white

aniseed

~almonds

pineapﬁle
water-melon
musk-melon
peaches

grapes

cabbage
carrot

garlic



INTRODUCTORY PUNIJABI

MATAF
HZd
kadu
dd

mult

Het

Bﬂ' (n)gaN
vatau(n)

House-hold Article§

shalgam shalgam
Thippar Turnip
gonglu

ASAH, foug, dTarg

plaz onion
flprma

pudna mint

yes

a-h-drak ginger
myudd

k(h)ar house

ud

kamra room

HHaT .
baithak drawing-room
g5

vara(n)pa verandah
ECIEY

ka-h-nd wall

daq

farsh floor

SdH

tala, janda lock
EYNCTY

khane vala dining-room
kamra

g TET IHTT

chabi key

Trht

rasoi kitchen
gHEL

gusal khana bath-room
dHS dTaT

ve-h-rRa compound

fegz

ma(n)ji
!
bistra
EEEG

dari

EE

chadar
Jdd
pirch

fugg

piali
fimrrst
cha-h-dani
IS
mez

HH

 kursi

EGLil
charkha
gadr
razai
FaEt

talai

3ISTE
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peas
pumpkin
radish

brinjal

cot

bed

mat

bed-sheet
plate

cup

kettle

table
chair
spinning wheel
quilt

matress
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k(h)ara

w3r

Tokri

cadt

nukar

odd

chhat

83

p 24 -h-ria(n)

UG

bari

Tt

darvaza, bu-h-
TSI, 5T
kambal

ELE1:)
sar(h)ana

A&

mezposh
A-UH
chirmchi
fagrdt
chimcha
favar
karchhi
EESH]

Ajj

Wid

ka-h-1

g
kado(n)
aqe
jado(n)
e
pgi-h-la(n)
ufasi

INTRODUCTORY PUNJABI

pitcher balti
T8
basket patila
ustsr
corner
ta(n)dur
roof EES
chimra
stairs foHer
thali
window g
4 door IIIAChhAl‘d&hi
Heduat
blanket pani-palla
\ urat g
pillow (barsati)
(Far)
table-cover miTi da tel
- fRer3s
basin lakria(n)
(balan)
spoon FIEMT (TBE)
chhatri
laddle -
Adverbs of Time
today piccho(n)
g
to-morrow hun
yesterday JE
when ch(h)at
g2
when kadi na-h-1(n)
et &t
before kadi kadi
adt Jet
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bucket

cooking pan

oven

pair of tongs

plate

mosquito-net

rain-coat

kerosene oil

fire-wood

umbrella

afterwards
now

at once
never

sometime



sada
HET

roz

Go|

fer

2d

-Ant vich

w3 feg

1the
fea
uthe
g4
kithe ?
fag
hetha(n)
It
1-h-dar
feug
u-h-dar

INTRODUCTORY PUNJABI

always SAvVere
Aed
daily shami
HH
again parso(n)
UgH
at last
Adverbs of Place
here A(n)dar
wied
there ba-h-r
qd'Jd
where
dur
below, down =
nere
this side 33
1tho(n)
that side fei
utho(n)
above e
Directions
North pachham
UsH
South Sﬁﬁe
Hd
East khabe
| EE|
Numbers
one tin
35
two char
. dg

in the moming
in the evening

day after/before
to-morrow/
yesterday

mnside

out-side

far

near

from here

~from there

West

~forwards right

forwards left

three

four
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nau(n)
2

das

<H

vi-h
Ein)
pa-h-nji
Ust

ti-h

E{D)
pai{n)ti
ot

p%-h-la

INTRODUCTORY PUNJABI

five chali
gt
SiX panja-h
Jarg
seven sATh
HS
eight SAttAT
H3d
nine ASSI
HiHT
ten nabbe
Y|
twenty sau
H
twenty-five. kotar sax
EECR:]
thirty ik sau das
fea A &R
thirty-five do sau vih
Ch:Ein
Ordinals
first panjva(n)
Uyt
second chheva(n)
Bl
third satva(n)
. A3t
fourth dasva(n)
TR’
~Countings/Measures
hundreds darjan
Tddo
thousands kori
EE
millions savaia
Haren
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forty

fifty

sixty

seventy

eighty

ninety

hundred
hundred and one
hundred and ten

two hundred and
twenty

fifth
sixth
seventh

tenth

dozen

twenty

one quarter



a-h-da
war
pauna
Uar
pi-h-opa

fsgwr

pe-h-p
i
T(h)ai
el

INTRODUCTORY PUNJABI

half sava 1k
we feq

three quarters  sava do

_ HeT e
one and a half  sa-h-de tin
' e 35

one and a half  sa-h-pe char
He 99

two and a half  paune char
& ¥79
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one and a quarter
two and a quarter
three and a half
four and a halnf

one quarter less
than four



MISCELLANEOUS |

kite

neighbour

ring

mosquito

black

white

yellow

knife

rat

hoof
writer
priest

tatlor

barber

mochi

Het

chi(h)ur
A

yAtim
T
bahadar
HgJ™Jd
pu-h-nga

Fur

p(h)adda

. agr

tez

3

lamma(n)
BHT

ni(n)va(n)

Bl

nere
33
k(h)aN
wat
kamzor
IHAd
pagal
Urdr&
udas

S

Academy of the Punjab in North America: http://www.apnaorg.com

cobbler

waterman

orphan

brave

deep-

dull, ugly

fast

long

low

near
thick
weak
mad

sad



gilla
fatar
mushkal

imandar

INTRODUCTORY PUNJABI

wet sa-h-majdar
HH3Zd'd
difficult pai-redar
ufadea
honest khushi
Yt
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intelligent

guardsman

joy, rhappi'ness
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